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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon miqyosida ro‘y
berayotgan globallashuv, transformatsiya jarayonlari ommaviy axborot
vositalarining rivojlanishiga katta ta’sir ko‘rsatmoqda. Zamonaviy axborot
texnologiyalari takomillashib borayotgan bir paytda audiovizual jurnalistika
tarkibidagi telejurnalistikada o‘ziga xos o‘zgarishlar ro‘y bermoqgda. Teleekranning
audiovizual tili madaniy-ma’naviy, iqtisodiy hamda ijtimoiy-siyosiy taraqgiyot
jarayonidagi axborotlarni yetkazishda muhim funksiyalarni amalga oshirib,
teleko‘rsatuvlarning mazmuni va mundarijasi o‘zgarib, tomoshabinlarga ekran
mahsulotlarini uzatishda yangicha yondashuvlar talab etilmogda. Uning tabiati,
tarkibi, o‘ziga xos xususiyatlari, rivojlanish tamoyillarini empirik jihatdan
kommunikativ tizim sifatida tadqiq etilishiga ehtiyoj ortib bormoqda.

Dunyoning qator mamlakatlari ilmiy tadgigotchilari  tomonidan
televideniyeda tasviriy ifoda vositalaridan foydalanish, verbal va vizual
kommunikatsiyalarning ~ o‘zgarishi,  jurnalistning  ijodiy  laboratoriyasi
o‘rganilmogda. Mediaekran “tili”’ni tushunishda muallif-jurnalist matni, ovozli-
tasvir kabi televideniye kommunikatsiyasining kombinatsiyasi xizmat gilmogda.
Shu bois, ko‘rsatuvlardagi verbal va vizual vositalarning o‘zaro munosabatlarini
ta’minlashda jurnalistning o‘rnini aniqlash, teleefirda tasviriy ifoda vositalaridan
foydalanishda zamonaviy yondashuvlarni tahlil etish zarurati mavjud. Mavzu
doirasida so‘z va tasvir innovasion texnologiyalar ko‘magida bir-birini to‘ldirib,
izohlab, ba’zan estetik magqsadlarda biri ikkinchisiga qarshi qo‘yilib muhim
kommunikativ, badily qiymatga molik bo‘lgan vazifani bajarishini o‘rganish
muhim masalalardan biridir.

Oc<zbekistonning yangi davrida ham jurnalistika sohasiga e’tibor tobora
oshib bormoqda. Bugungi kunda “..ommaviy axborot vositalari haqida so‘z
yuritganda, biz, avvalo, doimo yangilik izlab, yangilikka intilib, hayotning gaynoq
nuqtalariga kirib boradigan, xolislik va haggoniylik, Vatan va xalq manfaatlarini
birinchi o‘ringa qo‘yadigan oliyjanob hamda mas’uliyatli kasb egalarini tasavvur
gilamiz! va jurnalist faoliyatida mazkur tavsiflar o‘z aksini topayotganining
guvohi bo‘lmoqgdamiz. Avlodlar ma’naviy alogasining muhim bo‘g‘inlaridan biri
televideniyening kommunikativ tizimi, jurnalistining audiovizual vositalardan
foydalanish sifatini ta’minlash masalasi yuzaga kelmoqda. Televideniye asarining
samaradorligini oshirishda televizion shakl topa bilish, kadrdagi verbal va vizual
vositalarning aloqadorligi hamda mutanosibligini ta’minlash, jurnalist, rejissyor,
operator, umuman televizion jamoa oldida turgan asosiy vazifalarni tadgiq etish,
nazariy asoslangan xulosalar chigarish dolzarb ahamiyat kasb etadi.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 2-fevraldagi PF-5653-
sonli “Axborot sohasi va ommaviy kommunikatsiyalarni yanada rivojlantirishga
oid qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida™?, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-sonli

! Mirziyoyev Sh.M. Milliy taraqqiyot yo‘limizni gat’iyat bilan davom ettirib, yangi bosqichga ko‘taramiz. 1-jild.
Matbuot va ommaviy axborot vositalari xodimlariga yo‘llagan tabrigidan. — T.: O‘zbekiston, 2017. — B. 497.

2 O“zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-5653-sonli “Axborot sohasi va ommaviy kommunikatsiyalarni yanada
rivojlantirishga oid qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Farmoni. 02.02.2019-yilda qabul gilingan //
https://lex.uz/docs/-4188795
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“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekiston taraqqiyot strategiyasi’®,
2023-yil 11-sentyabrdagi PF-158-sonli “O‘zbekiston — 2030 strategiyasi
to‘g‘risida”gi* farmonlari, 2022-yil 27-iyundagi PQ-294-sonli “Ommaviy axborot
vositalarini qo‘llab-quvvatlash va jurnalistika sohasini rivojlantirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi® garori hamda masala bo‘yicha boshqa me’yoriy-huqugiy
hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda mazkur dissertatsiya
tadgiqoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgqiqgotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovasion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq
bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Televideniyeda verbal va vizual
vositalarning munosabatlariga doir ilmiy tadgigotlar rivojlangan mamlakatlar
mutaxassislari tomonidan o‘rganilgan. Mazkur yo‘nalishda tadqiqot olib borgan
Ye.Pronin, G.Kuznetsov, K.Razlogovtlarning ishlarida jurnalistikaning ifoda
vositalari, televideniyening funksiyalari, ekran tilining Xxususiyatlari, badiiy
imkoniyatlari kabi masalalar o‘rganilgan. E.Yefimov, A.Yurovskiy, N.Goryunova,
N.Frolsova, A.Shesterina, V.Berezin, 1.Volkova, A.Grabelnikov, N.Gegelova’ kabi
xorijiy olimlarning tadgiqot ishida audiovizual kommunikatsiyaning tabiati,
kadrning kompozitsion tuzilishidagi imkoniyatlar tadqiq qilingan. J.Friske,
Dj.Gerbner, G.Maklyuenning kommunikatsiya nazariyasi va amaliyotga oid ishlari
soha rivojiga munosib hissa bo‘lib qo‘shildi®. Yu.Oganetsova® ilmiy tadgigot

3 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-60-sonli “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekiston
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmoni. 28.01.2022-yilda gabul gilingan // https://lex.uz/docs/5841063.

4 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-158-sonli “O‘zbekiston — 2030 strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmoni.
11.09.2023-yilda gabul gilingan // https://lex.uz/ru/docs/6600413.

> Ofzbekiston Respublikasi Prezidentining PQ-294-sonli “Ommaviy axborot vositalarini go‘llab-quvvatlash va
jurnalistika sohasini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori. 27.06.2022-yilda qabul qgilingan //
https://lex.uz/docs/6083381.

® TIponun E.W. BelpasutenbHble CpejacTBa KypHamucTHkH. — M.: MI'Y, 1980; Kysuenos I'.B. Meroauka
TEJIEBU3NOHHON JKypHAIMCTHKH. Y4el.-MeTos. mocobme. — M.: Uzn-so MI'Y, 1979; Pasmoros K.O. HckyccTtBo
skpaHna. [Ipo6iiemsl BeipasuteabHocTH. — M.: MckyccTBo, 1982.

" E¢umor D.M. 3ameicen, gpuibM, 3putenb. — M.: Mckyccrso, 1987; IOposckuii A.SI. TeneBuueHue — IOMCKU U
pemenns. OdYepKH HCTOPUHM M TEOPHHM COBETCKOW TENEBM3HMOHHOW >KypHamucTuku. — M.: HckycctBo, 1983;
I'opronosa H.JI. XynosxkecTBeHHO-BbIpa3uTenbHbIe cpeacTBa dkpaHa. Y. 1. IlmacTudeckas BBIPa3UTENBHOCTD Kaapa.
— M., 2000; ®ponnosa A.T. Tunonorus TBOpUECKON NEATETHOCTH B ayIMOBH3YyaIbHON KOMMYHHUKAIMH. — MUHCK:
BI'Y, 2003; Illecrepuna A.M. Ilapasokchl COBPEMEHHOrO TEJEBUACHUS: NpPOOJIEMBI TPAKTUKH B 3€pKaje
oOpazoBanus. — Boponex, 2007; bepesun B.M., Bonkosa 1.U., I'pabenpaukoB A.A. DkpaHHas KOMMYHHUKaIMs B
COBpeMEHHOM HH(OpMAIMOHHOM o01iecTBe. YdueOHoe mocodue. — M.: PY/IH, 2008. — 347 c.; ['pabenpHuKOB A.A.,
I'erenoa H.C. DxpaHHas KOMMyHHMKallUsl U BU3yalH3alus *KypHaIucTUKU. — TBep: TBepckoil rocynapcTBEHHBIH
yauBepcuteT, 2019. — 333 c.

8 Gerbner G. Mass Media and Human Communication Theory / Human Communication Theory Original Essays. —
New York-Chicago-San Francisco Toronto-London, 1967. — P. 40-60; Friske J. Television Culture / J.Friske —
London: Routledge, — 1987. — 353 p.; Makimosa M. Ilonumanune Meaua: BHelHue paciimpeHus 4ejaoBeka. — M.:
Kyxosckuii: KAHOH-mpecc-11, KyukoBoe none, 2003. — 464 c.

® Oranecosa 10.A. BeipasutenbHble CpeICTBA TENEBU3MOHHBIX IIPOTPAMM KyJIbTYPHO-IPOCBETHTENBCKONW TEMATUKH.
Jlucc. Ha coucKaHue y4eHO! cTeneHn Kanauaara ¢unon.H. — Boponex, 2014. — 170 c.
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ishida televizion dasturlarning tasviriy vositalari, A.Dedov'® o‘quv qo‘llanmasida
teleko‘rsatuvlar kommunikativ tizim sifatida tahlil qilingan. V.Sappak!! asarida
televideniyening asosiy xususiyatlari o‘rganilgan bo‘lsa, jurnalistika bilan bog‘liq
gator konseptlar Ye.Proxorov, V.Voroshilov, V.Svik, S.Korkonosenko,
T.Lebedevaning®? darslik va o‘quv qo‘llanmalarida ishlab chiqilgan.

Mamlakatimiz soha olimlaridan O.Tog‘ayev, M.Xudoyqulov, F.Mo‘minov
kabi olimlarning asarlari jurnalistika faoliyatining gator jihatlarini ochib bergan®:.
A.Karimov!* tadgiqotida Oc‘zbekistonda televideniyening paydo bo‘lishi va
rivojlanishi, F.Fayziyeva O‘zbekiston badiiy televideniyesining shakllanishi
yuzasidan, |.Rahmatullayeva, P.Allambergenova, Yu.Ortiqova, A.Karimov,
Yu.Zohidova® mavzu doirasida ilmiy izlanishlar olib borishgan. H.Akbarovning®®
o‘quv qo‘llanmasida adabiyot va audiovizual san’atlar munosabatlari,
televideniyening dramaturgik asosi yaratilishida uning tajribasi o‘zlashtirilishi
xususida fikr yuritilgan. Shuningdek, teleradiojurnalistikaning taraqqgiyot
bosqichlari, soha rivojiga hissa qo‘shgan jurnalistlarning ijodiy faoliyati bo‘yicha
to‘plamlar!’ nashr etilgan.

Mavjud ilmiy-nazariy tadqiqotlar, o‘quv qo‘llanma va monografiyalar
qo‘yilgan magsad hamda vazifalari, materiallar gamroviga ko‘ra ahamiyatli. Shu
bilan birga, televideniyening verbal va vizual kommunikatsiya vositalari tarkibi,
imkoniyatlari hamda chegaralari kompleks ravishda o‘rganib, alohida tadgiq
etilmagan.

Tadgigot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi
ilmiy tadqiqot ishlari bilan bog‘ligligi. Tadqiqot mavzusi Mirzo Ulug‘bek
nomidagi O‘zbekiston Milliy universiteti ilmiy tadgiqot ishlari rejasiga muvofiq
“Jurnalistika, ommaviy kommunikatsiyalar nazariyasi va amaliyotining dolzarb
masalalari” mavzusi doirasida bajarilgan.

10 TTeno A.H. TeXHONOIMH TeNEBH3MOHHON XKyPHAIMCTHKH: yuebHoe mocoGue. — Kypran: Msa-Bo Kypramckoro
roc. yH-ta, 2017. —200 c.

11 Cannak B. Tenesunenue u Mul. Yetsipe 6ecena. — M.: Mckycctso, 1988. — 166 c.

12 TIpoxopos E.II. XKypuanuctuka. Focymapcrso. O6mectso. — M., 1996; Bopommunos B. XKypuamuctuka. — CII6.:
WznarenscrBo Muxaiinosa B.A., 1999. — 302 c.; Lisuk B.JI. TeneBusuonHas >xypHanuctuka. — M.: FOHuTu-/lana,
2009. — 496 c.; Kopxonocerko C.I'. OcHOBHI xypHanucTHKH: Y4yeOHUK. — M.: Acmekr [Ipecc, 2006. — 318 c.;
JlebeneBa T.B. TemexxypHanHCTHKAa: TEMBI, >KaHPBI, TEPCOHBI // AKTyanbHBIE MPOOJIEMBI TENCBUACHUS U
paauosenanus. — Boponex, 2008.

BTog‘ayev O. O‘zbek badiiy publitsistikasi (nazariya va mahorat masalalari). — T.: Fan, 1973; Xudoyqulov M.
Jurnalistika va publitsistika (Qayta ishlangan va to‘ldirilgan nashri). — T.: Tafakkur, 2011. — 287 b.; Mo‘minov F.A.
Jurnalistika ijtimoiy institut sifatida. — T.: Universitet, 1998. — 176 b.

14 Kapumor A. CTaHOBIICHHE U Pa3BUTHE TeNEBUIEHUS B Y30ekucrane. ABToped. kaHa. uct. Hayk. — T., 1971,

15 Fayziyeva F.X. “Oc‘zbekiston badiiy televideniyesining shakllanishi” (1956-2000-yillar). Nomzodlik
dissertatsiyasi. — T., 2009. — 134 b.; Rahmatullayeva I.N. O‘zbeksiton televideniyesida yoshlar ko‘rsatuvlari (badiiy
mahorat muammolari). Nomzodlik dissertatsiyasi. — T., 2007. — 165 b.; Allambergenova P. Qoragalpog‘iston
televideniyesining janrlari: mavzular, jurnalistik yondashuv va rivojlanish tamoyillari (2000-2006-yillar). Filol.f.
nomzodi.dis.avtoreferati. — T., 2007; Ortigova Yu. Interaktiv jurnalistika. — T.: Mumtoz so‘z, 2011; Karimov A.A.
“Rekreativlik — zamonaviy telejurnalistikaning global qonuniyati sifatida: milliy va xalgaro tajriba”. Fan doktori
(DSc) dissertatsiyasi. — T., 2022; Zohidova Yu. Televideniye va shaxs: teleyangiliklarda boshlovchining o‘rni
(ijtimoiy vaziyat, jurnalist pozitsiyasi va mahorat masalalari). Monografiya. — T.: Mumtoz so‘z, 2022.

16 Akbarov H.I. Kino-teledramaturgiya: nazariya va amaliyot. — T.: Ilm ziyo, 2006. — 176 b.

17 O“zbekiston milliy teleradiokompaniyasi: Zamon bilan hamqadam / Tahrir hay’ati Xadjayev A. va b.; nashr uchun
mas’ul: Hayitov Sh., Allambergenova P. — T.: Dizayn-Print, 2022; Televideniye — mening taqdirimda. To‘plam /
nashr uchun mas’ul: Hayitov Sh. — T.: IJOD-PRESS, 2022; Xadjayev A., Hayitov Sh. Radio va televideniye. O‘quv-
uslubiy qo‘llanma. — T.: IJOD-PRESS, 2022.



Tadqgigotning magqgsadi televideniyeda efirga uzatiladigan ko‘rsatuvlar
tahlili asosida telejurnalist asaridagi verbal va vizual kommunikatsiyalarning
tarkibi,  xususiyatlarini,  teleportret = ocherki  janridagi  materiallarda
foydalanilayotgan  ifoda  vositalarining  munosabatlarini,  kommunikativ
imkoniyatlarini ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

verbal va vizual kommunikatsiyalarning nazariy-metodologik asoslarini
aniglash;

telejurnalistikani tadqgiq qilishning axborot-kommunikativ paradigmasini
asoslash;

televizion jurnalistika tarkibida yozilgan, aytilgan so‘zning o‘rni va
kommunikativ yuklamasi, ko‘rsatuv olib borilishi jarayoni, efirga uzatilishi bilan
bog‘liq masalalarni tadqiq etish;

tasvir, matn va televizion texnologiyaning kommunikativ munosabatlarini
o‘rganish hamda ularni tasniflash;

televizion asarda ovoz, musigiy tovushning ifoda vositalari sifatida
mutanosibligini tahlil gilish;

televizion portretning audiovizual tuzilishini o‘rganib, mavzuga oid
ko‘rsatuvlar tahlilini amalga oshirish.

Tadgigotning obyekti sifatida davlat va nodavlat — “O‘zbekiston”,
“Madaniyat va ma’rifat”, “Kinoteatr” hamda “Sevimli” telekanallarining
ko‘rsatuvlari olindi.

Tadgigotning predmetini ushbu telekanallar ko‘rsatuvlarining kontenti,
jumladan, teleocherk va teleportretlar, ifoda vositalarining mavzuni yoritishdagi
ta’siri, tili va uslubi, telejurnalist mahorati, teleaxborot estetikasi va kommunikativ
jarayondagi o‘rni tashkil etadi.

Tadqgigotning usullari. Tadgigotni amalga oshirish jarayonida kontent
tahlil, kompleks, kuzatuv, tizimli funksional va giyosiy tahlil kabi ilmiy usullar
qo‘llanilgan.

Tadgqiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

teleko‘rsatuvdagi verbal, vizual hamda kommunikativ komponentlarning
o‘zaro ta’siri aniglanib, sintetik xususiyatga ega bo‘lgan televideniye ijodning
boshga sohalari bilan bog‘ligligi tufayli televizion portret ocherklardagi ekran
tilining xususiyatlari asoslab berilgan;

mediamuhit ko‘rinishlari, turli shovginlar, ijod mahsulotlari va teleaxborotni
retsepsiya qilish imkoniyatlari nazariy jihatdan asoslab berilib, axborotni
o‘zlashtirish bir vaqtning o‘zida insondagi barcha sensor kanallar orqali amalga
oshirilishi dalillangan;

televideniyening axborot-kommunikativ paradigmasining namoyon etilishi
murakkab, polifunksional jarayon sifatida tasviriy ifoda vositalarining
transformatsiyasi tufayli media asar ifoda vositalarining kombinatsiyasini o‘zida
gamrab olishi asoslangan;

mumtoz adabiyot hamda ularning miniatyura san’atidagi axborot-
kommunikativ model ta’sirchanligi aniglanib, so‘z va tasvirning o‘zaro ta’siri, bir-



birini boyitishi kabi omillar bugungi audiovizual madaniyat, televideniyening ifoda
vositalari takomillashuviga xizmat qgilishi masalasi ochib berilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilar bilan belgilanadi:

mavzuga tizimli yondashgan holda telejurnalistikada verbal va vizual
kommunikatsiyalarning tarkibi, asosiy vazifalari asoslanib, ifoda vositalarining
ta’sir migyosi aniglangan;

texnogen san’at — televideniye adabiyot, teatr, radio, kino, tasviriy san’at va
fotografiya imkoniyatlarini o‘zida birlashtirishi, teleasarning sifat ko‘rsatkichi
verbal va vizual komponentlarning munosabatlari hamda jurnalist mahoratiga
bog‘ligligi asoslangan;

jurnalist teleasarni tomoshabinning retsepsiya qilishini hisobga olib
tayyorlashga e’tibor qaratish kerak ekanligi dalillangan;

televideniyeni substansiya sifatida o‘rganib, uni doimo o‘zgarib, yangilanib
turishini verbal va vizual ifoda vositalar tahlili misolida ochib berilgan;

jurnalist axborotni targatishi, estetik funksiyani bajarishi yozilgan va
aytilgan so‘zning teranligi, qamrovi kengligi, ta’rif va tavsifi izchil bo‘lishi
teledasturlar tahlili jarayonida ko‘rsatilgan.

Tadqgigot natijalarining ishonchliligi. O‘zbekiston milliy
teleradiokompaniyasi ko‘rsatuvlaridan keltirilgan misollar bevosita tahlil gilingant,
ularning amaliy va nazariy jihatdan o‘rganilgani, ilmiy manbalarga asoslangani,
dissertatsiyada qo‘llanilgan metodologik tadqigot usullar asosida chigarilgan
nazariy qgarashlarning va xulosalarning amaliyotga joriy etilgani, olingan
natijalarning vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiglangani bilan ifodalanadi.

Tadqgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot
natijalarining ilmiy ahamiyati televizion jurnalistikada verbal va vizual
kommunikatsiyalarning o‘zaro munosabatlarini, uning mohiyatini mavzu doirasida
tadgiq etish asnosida yuzaga kelgan nazariy garashlar umumlashtirildi, sohaning
Immanent xususiyatlaridan kelib chigib televizion asar yaratilishi paradigmalari
nazariy jihatdan asoslanishi jarayonida televideniye mahsulotining tarkibi va uni
gabul gilish masalalari yuzasidan qo‘llanilishi mumkin bo‘lgan ilmiy yondashuv
yo‘llaridan ayrimlarini tavsiya etadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, tadgigot jarayonida
to‘plangan materiallardan Oliy o‘quv yurtlarida televizion jurnalistika yo‘nalishi
bo‘yicha ta’lim oluvchi kadrlarni tayyorlash, ularga ma’ruza o‘qish hamda amaliy
mashg‘ulotlar olib borishda foydalanish mumkin. Jurnalistika nazariyasi va
amaliyoti bo‘yicha darslik, maxsus kurslar, o‘quv, o‘quv uslubiy qo‘llanmalarni
yaratishda, ilmiy tadqgigot loyihalarini ishlab chigish, bitiruv malakaviy ishlari,
magistrlik dissertatsiyalari va boshga tadgiqgot ishlarini bajarishda manba vazifasini
o‘tashi hamda ilmiy xulosalar, tavsiyalarning televizion amaliyotga ijobiy ta’sir
ko‘rsatishi nazarda tutilgan.

Tadgqiqot natijalarining joriy qilinishi. Televizion jurnalistikada verbal va
vizual kommunikatsiyalarning tarkibi, xususiyatlari, o‘zaro munosabatlari mavzusi
doirasida olib borilgan ilmiy tadgiqot natijalari asosida:

sintetik xususiyatga ega bo‘lgan televideniyeni ijjodning boshqa turlari bilan
o‘zaro bog‘ligligini o‘rganib, yoritib borish jarayonida tahlil gilingan tadqgiqot
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natijalaridan “Hujjatli va xronikal filmlar kinostudiyasi” faoliyatida qator
masalalar, xususan, suratga olinayotgan filmlarda so‘z va tasvirning
imkoniyatlarini belgilash, montaj damlarida bunga e’tibor qaratishda samarali
foydalanilgan (“Hujjatli va xronikal filmlar kinostudiyasining 2020-yil 9-iyundagi
01-15/83-sonli ma’lumotnomasi). Buning natijasida kinostudiya tomonidan
o‘tkazilgan yosh ijodkorlar bilan uchrashuvlar, seminar va treninglar tashkil
gilingan;

mediamubhit ko‘rinishlari va turli shovginlar, ijod mahsulotlari, teleaxborotni
retsepsiya qilinishi tadqiq etilib, axborotni o‘zlashtirish bir vaqtning o‘zida
insondagi barcha sensor kanallar orgali amalga oshirilishi, ko‘rsatuvlar tahlili va
ularni gabul qgilish jarayoni o‘zaro bog‘liq holda o‘rganilganligi yuzasidan olingan
ilmiy xulosalardan O‘zbekiston milliy teleradiokompaniyasi “Madaniyat va
ma’rifat” telekanalining “Kinotalqin” ko‘rsatuvi ssenariysini shakllantirishda
foydalanilgan (“Madaniyat va ma’rifat” telekanalining 2023-yil 24-fevraldagi 01-
02-01/36-sonli ma’lumotnomasi). Natijalar ushbu telekanalda verbal va vizual
kommunikatsiyalarning ko‘rsatuvlardagi o°‘zaro mutanosibligi, ko‘rsatuvning
tuzilishi, formati va usullarini o‘zgartirishga xizmat qilgan;

tasviriy ifoda vositalarining transformatsiyasi teleportret yaratishning turli
davrlardagi evolyutsiyasi asosida qiyosiy tahlil qilib ko‘rsatib berilganligiga oid
taklif va tavsiyalardan O‘zbekiston milliy teleradiokompaniyasining “O‘zbekiston”
telekanalida efirga uzatilgan “Oila olami”, “Munosabat” tok-shoularining
ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan (“O‘zbekiston” teleradiokanalining 2023-
yil 7-iyuldagi 02-13-1066-sonli ma’lumotnomasi). Natijalarning joriy gilinishida
teleloyihalarning ko‘rimliligi ortdi, ilmiy jihatdan foydaliligiga erishilgan va
ko‘rsatuvdagi materiallarning ilmiy asoslantirilganligi ta’minlangan;

mumtoz adabiyot hamda ularning miniatyuradagi ifodasi bugungi
audiovizual madaniyat, xususan, televizion jurnalistika taragqgiyotiga, ifoda
vositalarining shakllanishiga, so‘z va tasvirning o°zaro ta’siri, bir-birini boyitishiga
xizmat qilishi masalalariga oid taklif va tavsiyalardan O‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti administratsiyasi huzuridagi “Axborot va ommaviy kommunikatsiyalar
agentligi”’ning ommaviy axborot vositalari faoliyatini takomillashtirish bo‘yicha
yo‘l xaritasini ishlab chigishda, soha mutaxassislarining jurnalistlar bilan
hamkorlikda mavzuni yoritish bo‘yicha salohiyatini oshirishga qaratilgan seminar-
trening va konferensiyalarni tashkil qilishda foydalanilgan (O‘zbekiston
Respublikasi Prezidenti administratsiyasi huzuridagi “Axborot va ommaviy
kommunikatsiyalar agentligi’ning 2023-yil 7-apreldagi 03-01-1541-sonli
ma’lumotnomasi). Taklif etilgan tavsiyalar axborotni uzatishda harakatlar
samarasini oshirish hamda jurnalistika sohasida kadrlarni tayyorlashda amaliy
yordam bergan.

Tadqiqgot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 7 ta,
jumladan, 4 ta xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida ma‘ruza
ko‘rinishida bayon etilgan hamda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarning e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 14 ta ilmiy ish chop etilgan. Shulardan O°‘zbekiston Respublikasi Oliy
Attestatsiya Komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy
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natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 7 ta ilmiy maqola, jumladan,
5 tasi respublika, 2 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, sakkiz
paragraf, xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tarkib topgan bo‘lib,
umumiy hajmi 130 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslanib,
tadgigotning magsadi, vazifalari, obyekti hamda predmeti aniglangan.
Tadqiqotning O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar taraqqiyotining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, uning usullari, ilmiy yangiligi va
amaliy natijalari bayon etilgan, olingan natijalarining ishonchliligi asoslanib, ilmiy
va amaliy ahamiyati ochib berilgan. Tadgiqot natijalarining amaliyotga joriy
gilinishi, ishning aprobatsiyasi, e¢’lon gilingan ishlar va dissertatsiyaning tuzilishi
bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “So‘z va tasvirning kommunikativ imkoniyatlari
audiovizual jurnalistika tizimida” deb nomlangan birinchi bobi uch paragrafdan
iborat bo‘lib, unda verbal va vizual kommunikatsiyalarning nazariy-metodologik
asoslari, telejurnalistikani tadgiqg gilishning axborot-kommunikativ paradigmalari
aniglangan, shuningdek, televizion jurnalistika tarkibida yozilgan, aytilgan
so‘zning o‘rni va kommunikativ yuklamasi, ko‘rsatuv olib borilishi jarayoni, efirga
uzatilishi bilan bog‘liq masalalar tadqiq etilgan.

Bobning birinchi faslida verbal va vizual kommunikatsiyalarning
xususiyatlari, mohiyati, televizion kommunikatsiya modeli o‘rganilgan.
Televideniye real vogelikni ekranda namoyon etib, insonning subyektiv vogeligiga
aylanadi hamda kommunikatsiya holatini yuzaga keltiradi. Ommaviy aloga
vositasi televideniye:

— verbal va vizual kommunikatsiya unsurlaridan foydalanib axborotni ko‘p
sonli auditoriyaga uzatadi;

— kommunikant (tomoshabin) va kommunikator (televideniye, ya’ni mazkur
manba orqali axborot berish istagida bo‘lgan OAV wvakillari, studiyaga taklif
etilgan mutaxassis) o‘rtasida kommunikativ aloga o‘rnatiladi. Televizion
jurnalistika sohasi vakillari vizual, verbal hamda noverbal vositalar bilan axborotni
audiovizuallashtiradi va televideniyening vizuallik xususiyati esa uning ta’sirini
oshiradi, kommunikatsiyaning samarasi sezirlarli bo‘ladi. Televideniye yozilgan
so‘zni ham, talaffuz etiladigan so‘zni ham inkor etmaydi. Bu vosita: a) tasvir
yaratishga; b) tasvirni to‘ldirishga; v) tomoshabin — tinglovchi bilan aloga
o‘rnatishga; g) ko‘rsatuvning konsepsiyasini ochishga xizmat qilishi nazarda
tutiladi.

Telejurnalistika nazariyasi va amaliyotiga oid tadqiqotlarni o‘rganish
natijasida obyektning strukturasidan kelib chigib, mavjud modellarga taklif Kiritib,
televideniyening kommunikatsiyani, ommaviy axborotni uzatishdagi ifoda
vositalarini quyidagi sxemada keltiramiz:
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( Televideniyening ifoda vositalari w

[ Vizual ifoda Verbal ifoda ]_[ Noverbal ifoda ]

/Ssenariyda ta’riﬂangan\ / So‘z — ssenariyda, \ / \

va tavsifidan kelib suxandon, ko‘rsatuvni Bu — so‘zlarsiz
chigib suratga olingan olib boruvchi jurnalist ma’lumot almashish
kadrlarda (plan, rakurs), yozgan, (shuningdek, bo‘lib, intershum,

montaj jarayonida suhbatdosh, ya’'ni musiqa, turli xil signal

paydo bo‘ladi va mulogot ishtirokchisi) va xatti-harakat, imo-

telemahsulotning ekranda ifoda etgan ishoralarni 0z ichiga
tasviriy gatorini tashkil jumlalarda o‘z aksini oladi.

etadi. topadi.

N AN AN /

Audiovizual san’at sifatida o‘z mahsulotini yaratayotgan televideniyening
kommunikativ ifoda vositalarini gismlarga ajratib tahlil qilish obyektni batafsil
o‘rganishga yordam beradi.

Bobning ikkinchi paragrafida telejurnalistikani tadqgiq qgilishning axborot-
kommunikativ paradigmasi, kommunikatsiya nazariyasida falsafa, mantiq,
tilshunoslik,  madaniyatshunoslik, sotsiologiya, kibernetika, psixologiya,
antropologiyadan kelib chiggan holda hosil bo‘lgan asosiy paradigmalar va
televizion kommunikatsiyalarining g‘arbcha paradigmalari tahlilga tortilgan.
Axborot-kommunikativ paradigma telejurnalistikaning kommunikatsion tizimini
ochib beradi va funksiyalaridan kelib chigib axborotni yaratadi, saglaydi va
targatadi. “Axborot paradigmasining markazida ‘“axborot” va “aloga”
tushunchalari turadi*®, bu esa mulogot madaniyatining ikki tomonlama bo‘lishini
anglatadi. Media makonning kengligi, zamonaviy dunyonning axborot-
kommunikatsiya komponentlari jurnalist axboroti shaklini turlichaligiga,
auditoriyani jalb etishning usullarini o‘zgartirishga sabab bo‘ldi.

Bobning uchinchi gismida: a) ssenariy tarkibi, yozilish texnikasi; b) yozilgan
va aytilgan so‘zning o‘rni; d) ko‘rsatuv olib borilishi jarayoni tahlili; e)
mediamuhit tayyorlanishi hamda videokameralarga muhrlanishi; f) efirga uzatilishi
bilan bog‘liq masalalar o‘rganildi. Ssenariy Aristotelning “uch aktli tuzilma”siga
ko‘ra yozilishi asoslab berilgan. Hayot dinamikasini teleasarda vizuallashtiradigan
jurnalistning ssenariydagi gahramoni zamon va makonda harakat gila oladi,
yozilgan so‘z dramaturgik zaruriyat bo‘lganda, kadrda va kadr ortida aytilishi ham
hisobga olinadi. Televideniye amaliyotdan kelib chigib aytish mumkinki, adabiyot

18
XnebonnkoBa A.A. HMHDOpManMOHHO-KOMMYHHUKaTHBHAs MapajurMa pa3BUTHS COBPEMEHHOTO COLMyMa

(3amopoxe,  Ykpamna) /I ibr.link/stati-sborniki-nauchnyie/informatsionno-kommunikativnaya-paradigma-
89833.html.
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asarini so‘zma-so‘z ekranga ko‘chirib bo‘lmaydi. So‘z bilan ta’riflangan obraz,
vogea, holat, hatto so‘z kommunikatsiyasi ham qayta idrok etiladi, yangi shakl
izlanadi. So‘z o‘rnini tasvir, majoziy ifoda egallaydi. Adabiyotdagi yozilgan so‘z
kommunikativ diapazonda jurnalistning aytilgan so‘ziga aylanadi. “Aytilgan so‘z
yozilgan so‘zga o‘rin beradi. Matnning nutqqa nisbatan bu taxmini ko‘rish
funksiyasida barqgaror poydevor bo‘lib: biz eshitganimizdan ko‘ra ko‘proq ko‘rgan
narsamizga ishonamiz”®. So‘zlardan tashkil topgan matn esa kommunikatsiya
birligini belgilaydi. Yozilgan so‘z (ssenariy ko‘rinishida) ustida ishlash
telestudiyada yangi bosqichga ko‘tariladi. Jurnalist materialining g‘oyaviy-tematik
yechimini fakt va ma’no birliklaridan iborat matn obyektivlashtiradi. Bu kabi
mezonlar bilan ko‘rsatuvni o‘rgansak: 1) muxtasar intervyular o‘rtasida pauzalar
borligi; 2) so‘zlar, iboralar tasvirga hamisha bog‘lanib kelishi; 3) tasvirlanayotgan
obyektda vogeabandlik tamoyillariga rioya qilinishi namoyon bo‘ladi.

Dissertatsiyaning  ikkinchi ~ bobi  “Televideniyeda  kommunikativ
vositalarning munosabatlari” deb nomlanib, tasvir, matn va televizion
texnologiyaning kommunikativ munosabatlari, ovoz, musiqgiy tovush ifoda
vositalari sifatida xilma-xil bo‘lishi tufayli uni retsepsiya qgilish jarayoni ham bir-
biridan farq gilishi masalalari yoritilgan.

Bobning birinchi  faslida “O‘zbekiston” telekanalining “Tashrif”,
“Yo‘lchiroq”  ko‘rsatuvi  sonlarida  jurnalistning  verbal va  vizual
kommunikatsiyalardan foydalanish imkoniyatlari tadqiq etildi. Ekran elementlari —
kadr, kadrlar kompozitsiyasi, dramaturgik tuzilish, plan, rakurs, ovoz (intershum,
musiqa), jonli nutq, aytilgan so‘z hamda montaj tasvir va matnning birligini
namoyon etadi. Tasvir va so‘zni multimediaviy hodisa sanalgan televideniyening
maxsus ifoda vositasi deb ta’kidlaymiz, biroq bu maxsuslik so‘z va tasvir
o‘rtasidagi tenglikni anglatmaydi. Televizion mediamatnda verbal, vizual hamda
noverbal komponentlar mediaviylik omillarini mujassamlashtiradi va bunda
televideniye leksikasining ixchamligi xabarni gabul gilish, ekran tilini tushunish
jarayonining samarasini orttiradi.

“Tashrif’da (muallif-boshlovchi Shuhrat Qayumov) kadrdagi gahramon
aytgan so‘z ko‘rsatuv konsepsiyasini ochib beradi. Vizual tasvir aytilayotgan
so‘zning idrok etilishiga ta’sir qilib, ekrandagi detallarning katta-kichikligi
tomoshabin e’tiborini ma’lum bir axborotga qaratgan va bu tasvirning mazmuniga
sezilarli ta’sir ko‘rsatgan. Xonadonda olib borilgan o‘zaro suhbat tomoshabindagi
“qatnashuvchilik effekti’ni kuchaytirib, tomoshabin o‘zini dasturxon atrofidagi
suhbat ishtirokchisidek his etadi. Teleobraz yaratishdagi xususiyatlar — kadrning
masshtabi, uning vizual ahamiyati, kadrdagi elementlarning muhimlik darajasi
hisobga olindi. “Yo‘lchiroq” ko‘rsatuvida muallif-jurnalist matndagi faktlarning
ta’sirini kuchaytirish uchun o‘zgalar fikriga murojaat qiladi — bu zamonaviy tilda
intertekstuallik nomini olgan. Intertekst bir matnning ikkinchisiga nisbati, ya’ni
matnning boshga matnlardagi iqtibos, eslatmalardan qurilganligi. Mediamatnni
tashkil etgan iqgtiboslar, matn ichidagi matn — mutaxassislarining fikriga murojaat

19 pasnoros K.9. HoBbie ayauoBu3yaibHble TeXHONOrHH. ABTOpCKHii komiekTus. Exuropuan YPCC. — M., 2005 //
http://yanko.lib.ru/books/cultur/razlogov-audio-vijual-a.html.
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etilishi ishonchlilikni ham oshiradi. Televizion mediamatnni gabul gilishda
mediavaziyatlarning “yangiliklar, dialog, hikoya? turi tavsiflanadi.

Bobning ikkinchi gismida televizion asarda ovoz va musigiy tovushning
ifoda vositalari sifatidagi mutanosibligi tahlilga tortilgan. Efirning ovozli muhiti
uch asosiy komponent — nutg, shovgin va musigadan tashkil topgan. Tasvir
diapazonida amalga oshiriladigan telenutqning monolog (bir kishining o°ziga yoKi
boshgalarga qaratilgan nutqi); dialog (ikki kishi o‘rtasidagi suhbat, gaplar
almashinuvidan iborat nutq); polilog (bir necha kishi o‘rtasidagi suhbat) shakllari
mavjud. Kadrda yangragan bir xil ovozlar (atrof-muhit, ko‘cha, avtomobil shovqini
va boshqgalar) tomoshabinga ekrandagi harakat ayni vaqt oralig‘ida sodir
bo‘layotgandek taassurot qoldiradi. Media asarlar tarkibidagi musiganing kayfiyat
berish qobiliyati mavjud va bu Kkartinaning ovoz muhitini, dramaturgiyasini
boyitadi. Musiqgiy qurilish, musiqiy shakl va musigiy til gonuniyatlari efirdagi
asarning barcha tarkibiy qismlariga ta’sir ko‘rsatadi.

Televideniye kino musiqgasidan o‘rganadigan bir uslub kontrapunkt musiga
sadolarini tasvirga zid qo‘yish bilan jahon kinematografiyasi katta tajriba orttirgan.
Televideniyening texnikasi endilikda tasmaga bir yo‘la turli manba tarqatadigan
ovoz, musiqiy tovush, intershumni yozib olishga qodir bo‘lgan ekan, kontrapunkt
uslubi telemahsulotni tayyorlash, ovoz vositalarining barchasidan (bir vaqgtda, bir
ko‘rsatuvda) foydalanish imkonini beradi.

Tadgiqotda telejurnalist ijodning sintetik turiga xizmat gilishi bois, uning
asari:

— nazariy bilimning ko‘lamiga;

— televideniyening xususiyatlarini hisobga olib so‘z, jumla tanlashiga;

— ijod mahsulotining turli sharoitda gabul qilinishini gabul gilinishini
nazarda olib gqalam tebratishiga ta’sir ko‘rsatadi.

“Televizion asarning audiovizual tuzilishi: xususiyatlari va retsepsiyasi
samaradorligi omillari” deb nomlangan uchinchi bobda adabiyot va san’at
asarlari vizual obraz yaratish manbai ekanligi, televizion portretning audiovizual
tuzilishi o‘rganilib, mavzuga oid ko‘rsatuvlar tahlil qilingan, telejurnalist
faoliyatida axborotning o‘rni, tarkibi va retseptiv xususiyatlari tadqiq etilgan.

Birinchi faslda adabiyot vizual obraz vyaratish, gahramon portretini
gavdalantirish manbai sifatida televideniyega ustozlik qilishi, moziyda -
televideniye ixtirosidan ilgari bu masala hal etilganligi tahlil etilgan. Vizual
obrazni yaratish adabiyot namunalari, miniatyura hamda ko‘rsatuvlarning tahlili
misolida ochib berildi. XXI asrning tomoshabini ayni bir vaqtda tinglovchi
ekanligini ham yodda saqglab, tomosha ham audio, ham vizual ifoda vositalarini
qamrab olishi, texnikaga tayanishi, bir yo‘la ko‘pchilikka ma’naviy oziq berishi
ta’kidlangan.

“Adabiyot va jurnalistikaning umumiy obyekti — inson™, adabiyotda
ta’riflangan tasvir o‘quvchini holatga olib kiradi, xayolot dunyosini jonlantiradi.

2 Cubunanos B.Bb. TeleBU3MOHHBIN MEMATEKCT: TpU THIA MeauacuTyanuii / Bectn. Ces. (Apktuu.) denep. yH-Ta.
Cep.: I'ymanwur. u cor. Hayku. — M., 2019. — Ne 2. — C. 58-68. DOI: 10.17238/issn2227-6564.2019.2.58.

2IKopenepa E.B., CokonoBa B.M. VcnaHos3bluHbIii MeIMamMCKypc: B3aUMOJEHCTBME JIMTEPATYphl M
KypHamcTuky. — M.: ®Dak. xypH. MI'Y, 2023. - C. 11.
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Televideniye adabiyotdagi gahramon tasvirini gavdalantirishda ekranlashtirishning
kommunikativ imkoniyatlaridan foydalanadi. Matn va tasvirlar harakati
televideniyeda obraz yaratish vositasi bo‘lib xizmat giladi. San’atlarning o‘zaro
munosabatlari, bir-birini to‘ldirishi audiovizual madaniyat rivojida muhim
ahamiyatga ega.

Bobning ikkinchi paragrafida televizion portretning audiovizual tuzilishi
tadqgig gilingan. “Madaniyat va ma’rifat” telekanalining “Unutilmas siymolar”,
“Maktub”, “Sevimli” telekanalining ‘“Parvoz zavqi” kabi ko‘rsatuvlari misolida
portret ocherk, undagi kommunikatsion komponentlar verbal va vizual vositaning
o‘rni  xususida fikr yuritiladi. “Maktub” ko‘rsatuvining rejissyor Andrey
Tarkovskiy, hind siyosatshunosi Maxatma Gandi, yozuvchi O‘lmas Umarbekovga
bag‘ishlangan sonlarida qahramonning yozishmalari asosida uning Siymosiga,
jjodiga ta’rif beriladi. “Unutilmas siymolar” ko‘rsatuvida O‘zMTRK arxivi
fondlarida saqglanib qolgan videomateriallar, ijodkorning shaxsiy arxividagi
fotosuratlar teleekran qarshisidan joy olgan auditoriyaga kommunikativ axborot
yetkazdi.

Telekommunikatsiya jarayonida jurnalist tomoshabinlar bilan ekranning
audiovizual tilida suhbatlashadi. Jurnalistlar verbal va vizual ifoda vositasi orgali
portret janridagi ko‘rsatuvni yoritishda uch xil pozitsiyani namoyon etadilar: 1)
portreti tasvirlanadigan gahramonning shaxsiy fotolari, arxiv materiallari,
intervyular; 2) gahramon bilan studiyadan tashqgarida erkin suhbat olib borish; 3)
ko‘rsatuv qahramoni va uning yaqinlari hamda hamkasblarini studiyaga taklif etib,
u haqgidagi fikrlarini bevosita bilish.

Uchinchi faslda telejurnalist faoliyatida axborotning o‘rni, tarkibi va
retseptiv xususiyatlari tahlilga tortilgan. Media dunyosida auditoriyaga turli
axborotni yetkazuvchi jurnalistning axborot manbalari migdori, undan foydalanish
imkoniyati keng. Axborotni efirga uzatishda jurnalist muallif, boshlovchi,
tashkilotchi sifatida ishtirok etadi. Sifat birligini ta’minlovchi omillardan biri
televideniye xodimining axborot madaniyatidir. Bu tafakkur, dunyoqarash,
hamkorlikni tashkil etish, til bilishda namoyon bo‘ladi. Axborotni gayta ishlashda
teleko‘rsatuvlarni  tahrirlash; ommaviy axborot ogimlarini  chigarishda
rejalashtirish, dizayn, texnik vositalardan foydalanish, teletomoshabinlar
auditoriyasi bilan qayta alogani yo‘lga qo‘yish nazarda tutiladi.

Jurnalistning ijodiy, ilmiy, jurnalistik faoliyatining saviyasi nimalarga
bog‘liq ekanligi hagida mushohada gilganimizda televideniye davrining texnogen
mubhiti, integratsion jarayon jadallashgani, badiiy ijodning kommunikativ
munosabatlaridagi faollik ijodiy-psixologik holatlarga ham bog‘ligligi televideniye
rejissurasida ko‘zga tashlanib turadi. Binobarin, jurnalistning bu murakkab
mediamuhitda izlanishi, umuman faoliyatning barcha bosgichlarini tadgiq gilish
paradigmalarini belgilashda fagat televideniyening immanent Xxususiyatlaridan
emas, san’atlararo kommunikativ munosabatlar, sinkretiz — sintezning yangi
audiovizual ko‘rinishi shakllanayotganini hisobga olishini davr taqozo etmoqda.

Paradigmaning intellektual yo‘nalishdagi holatlar, obyektlar, tushunchalarni
iIfoda etadigan vositalarni jurnalist ssenariy (yoki dasturning kengaytirilgan rejasi)
bitilishida nazarda tutadi. Ammo kadrlar suratga olinayotgan dagiqgalarda
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kommunikatsiyaning yangi ko‘rinishi paydo bo‘lib, kompozitsion qurilish
o‘zgarishi, jurnalist “boshlovchi”, “olib boruvchi” deb ta’riflanadigan subyektdan
malakali tahlil muallifiga, muayyan sohaning mutaxassisiga aylana borishi
kuzatiladi. Asosiy omil jurnalist suratga olish obyekti bilan uchrashganida, undan
ta’sirlanganida, barcha sensor kanallardan oqib kelgan axborot idrok etilganida
kommunikatsiyaning bir necha turi paydo bo‘ladi. Televideniye axborot berishi,
kommunikativ vazifani bajarishi, reproduktiv xizmatini o‘tashi, nihoyat o‘zining
badiiy mahsulotini yaratish yo‘lida izlanishi XX-XXI asr subyektlarining ko‘z
oldida davom etmoqda.

XULOSA

Dissertatsiya ishida amalga oshirilgan tadqiqot natijasida hamda qo‘yilgan
iIlmiy muammo yechimi yuzasidan quyidagi xulosalar tagdim etildi:

1. OAV turi sifatida yugori kommunikativ imkoniyatlarga ega
televideniyening kommunikatsiya jarayonida o‘rni o‘ziga xos bo‘lib, uning
texnologik, ijodiy taraqgiyoti davomida tasviriy ifoda vositalarining uyg‘unligini
ta’minlashda  ochilmagan  qirralari  juda  ko‘p  ekanligi  aniglandi.
Telejurnalistikaning tarkibini verbal va vizual, paraverbal kommunikasiyalar
tashkil etadi. Verbal kommunikatsiya so‘z va nutq orqali ma’lumot uzatish bo‘lib,
televizion jurnalistikada boshlovchilar va jurnalistlarning nutqida o‘z
xususiyatlarini ifoda etmoqda. Bu yangiliklar, intervyular, hisobotlar, sharhlar va
boshgalardan tarkib topadi. Vizual kommunikasiyaning xususiyatlari video
tasvirlar, fotosuratlar, grafikalardan foydalanishda namoyon bo‘ladi. Turli xil
signallar, imo-ishoralar, musiga va shovqinni paraverbal kommunikatsiyalar o‘z
ichiga oladi. Mazkur vositalarning umumiy xususiyatlari ham mavjud bo‘lib, ular
birlashgan holda auditoriyaga anig, asoslangan xabarlarni to‘liq va ta’sirli qilib
yetkazadi.

2. Verbal va vizual kommunikatsiyalarni giyosiy tahlil gilish natijasida
ekranning sintetik tabiati tufayli kadrdagi tasvir bir vaqtning o‘zida, so‘z vositasida
berilgan xabarlar birin-ketin idrok etilishi aniglandi. Tasvir gatori dunyoning turli
tillarida so‘zlovchilar uchun tushunarlilik vazifasini bajaradi. So‘z ekrandagi
tasvirni qabul qilishni osonlashtiradi, ta’sirni chuqurlashtiradi, kadrning
chegaralarini kengaytiradi.

3. Telejurnalistikani kommunikativ modellar asosida tadqiq etish davr talabi.
Binobarin, televideniye sintetik hodisa sifatida turdosh faoliyatlardan
kinematografiya, tasvirly san’at, musiqa, qolaversa, xalq og‘zaki 1jodi va milliy
madaniyatlarning sinergiyasi asosida shakllanadi. Multimediaviy hodisa sifatida
televideniye bir vaqtning o‘zida tasvir, so‘z, turli effektlar, unga qo‘shilgan musiqa
axborotni audiovizual tarzda idrok etishni hamda samaradorlikni ta’minlaydi.
Zamonaviy televideniye texnikasi va texnologiyasi rivojlangan bir vaqgtda
auditoriyaga vogea-hodisani shunchaki ko‘rsatishning o0°‘zi yetarli emas,
tomoshabinni imkon gadar vogeaning ishtirokchisiga aylantirish zarur.

4, Axborot-kommunikativ paradigmalar telejurnalistikaning
kommunikatsion tizimini ochib beradi va funksiyalaridan kelib chigib axborotni
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yaratadi, saglaydi va targatadi. Axborot hamda aloga tushunchalarida
kommunikativ paradigmalarning mohiyati aks etadi. Telejurnalistika mahsulotini
retsepsiya gilish asnosida kommunikatsiya hozircha biryoqlama bo‘Imoqgda.
Ularning axborot berishi, obrazli yechimini ta’minlaydigan so‘z — tasvir — musiqiy
tovush — tabily shovqin tutadigan o‘rinning paradigmalarini belgilash tavsiya
etiladi.

5. Bir matn tarkibida o‘zga muallifning, ijodkorning qalamiga mansub
iboralar, fikrlar ifodasi uchrashi ma’lum jihatdan muayan soha xususiyati bilan
bog‘liq bo‘ladi. Sitata, aforizmlar intertekstuallikning ko‘rinishi sifatida
qo‘llanilishi televizion matnning asosiy xususiyatlaridan biri hisoblanadi.

6. Telejurnalistikada vizual kommunikatsiya shakllari vositasida axborot
uzatish verbal kommunikatsiyaga garaganda samaralirog. Tasvir, his-tuyg‘ular
bilan axborotni yetkazish tomoshabinlarga vogealar xususida tasavvur hosil
gilishga, mavzuning insonga, shuningdek, jamiyatga ta’siri haqida ko‘proq
ma’lumot olishiga yordam beradi. Biroq vizual vositalarning ko‘pligi va
kontekstga mos kelmasligi ma’lumotni buzishi mumkin. Shuning uchun tasviriy
ifoda vositalarining uyg‘unligi va muvozanatini saqlash jurnalistdan tajriba hamda
mahorat talab etadi.

7. Ekran asarini idrok etishning o‘ziga xosligi tasvirty ifoda vositalarini
yaratishning xususiyatlari bilan chambarchas bog‘liq. Ekran san’ati voqelikni
qayta tiklashga yaqin bo‘lishiga garamay, ma’lum darajada shartlilikka ega va
audiovizual tasvirning badiiy ishonarlilik darajasi ko‘p jihatdan texnik vositalar
hamda texnologik usullardan mohirona foydalanish bilan belgilanadi.

8. Yozilgan, aytilgan so‘zning miniatyura bilan munosabatlarini tahlil qilish
mavzuni retrospektiv asosda o‘rganishga imkon berdi. Televideniye amaliyotida
bu kabi badiity tajriba “kadr ortida” qolayotgani ko‘zga tashlandi. Musavvir
so‘zdan ilhom olgan, lekin tasvirty san’atning mustaqil asarini yaratgan. Bu
o‘rinda, miniatyura adabiy asarlarga illyustratsiya bo‘lib qolmay, she’riy, nasriy
matn yoki nomachilik mahsuloti “izohlash, tushuntirib berish uchun”gina ijod
etilmaganidek televidenieda ham tasvir so‘zga ilova qilinmasligi lozimligini
qiyosiy ta’rif jarayonida tahlil qildik.

9. Jurnalistlar verbal va vizual ifoda vositasi orgali portret janridagi
ko‘rsatuvni yoritishda uch xil pozitsiyani namoyon etadilar: 1) portreti
tasvirlanadigan gahramonning shaxsiy fotolari, arxiv materiallari, intervyular; 2)
gahramon bilan studiyadan tashqarida erkin suhbat olib borish; 3) ko‘rsatuv
gahramoni va uning yaginlari hamda hamkasblarini studiyaga taklif etib, u
haqgidagi fikrlarini bevosita bilish.

10. Televideniye foydalaniladigan tasviriy ifoda vositalari verbal va
noverbal komponentlarning ekran tasviriga bo‘lgan transformatsiya jarayoni
televideniye tilini bir necha kanallar orgali tushunishga imkon beradi.

11. Har ganday milliy televideniye o‘z identivligini saqlab qolishi ko‘p
jihatdan meros gatlamlarini chuqur bilish, o‘zlashtirish, yangi ifoda vositalarini,
estetik shakllarni ixtiro qilishga bog‘liq.

Qo‘yilgan ilmiy muammo bilan taklif va amaliy tavsiyalar ishlab chiqildi:
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birinchidan, O‘zMTRK va boshqga televideniye tashkilotlari hozirgacha
o‘zining tashkiliy hamda texnologik, moliyaviy o‘sishi xususida qayg‘uradi,
vaholanki, bularning barchasida televizion soha ijodkorlari — telejurnalist,
telerejissyor, teleoperatorlarning kasbiy, ijodiy, intellektual salohiyatini oshirish
ahamiyatga ega. Bunda tanigli milliy va xorijiy telejurnalist hamda
teleboshlovchilarning ijodiy ustaxonasini chuqur o‘rganish, zamonaviy ragamli
texnologiyalar asosida televideniyening yangi kommunikativ girralarini ochib
berish zarur;

ikkinchidan, telekanallar orqali uzatiladigan ko‘rsatuvlardagi mavzuning
ko‘lami, jurnalist yondashuvini tahlil gilish uchun televideniye o‘zining jurnal va
gazetasiga ega bo‘lishi lozim;

uchinchidan, zamonaviy texnologiyalarning rivojlanishini e’tiborga olib
nazariy va amaliy tajriba almashish magsadida jurnalistlar uchun maxsus malaka
oshirish kurslari, seminar-treninglarni tashkil qilish;

to ‘rtinchidan, telejurnalistika, telerejissura, teleoperatorlik kabi gumanitar
fanlar o‘qitiladigan universitetlar (ayniqsa, pedagogika bilim yurtlari)ning
o‘quv dasturiga “Televideniye estetikasi”, “Televizion asar dramaturgiyasi”,
“Televizion texnologiyalarning kommunikativ imkoniyatlari” kabi maxsus
fanlarni yaratish va Kiritish, nazariy-ilmiy ma’ruzalar o‘qish, so‘ngra
telemahsulotning  tarkibiy qismlarini tahlil qilish zarur. Shunda yoshlarni
televideniye asarini tahlil gilish va baholash estetik tamoyillari bilan qurollantirish
imkoniyatlari paydo bo‘ladi.
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AKTYaJlbHOCTb M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl auccepTanuu. [Iporecch
riofanu3anuyu M Tpanchopmaliyd, TPOUCXOANINE B TJIOOATBRHOM MacIiTaoe,
OKa3bIBAIOT 0OOJIBIIIOE BIUSHUE HA Pa3BUTHE CPEJCTB MAcCOBOW MH(popmManuu. B
TO  BpeMs, KOIZa  COBPEMEHHble  WH(OpPMALMOHHBIE  TEXHOJOTHUU
COBEPILIEHCTBYIOTCS, 0COObIE U3MEHEHHUSI TPOU3OILIN B TEJICKYPHAIUCTUKE KaK
YacTH ayJMOBU3YAIbHOMN JKYPHATUCTUKU. AyIHOBU3yaIbHBIN S3BIK TEJIEIKpaHA
BBINIOJIHAET BaXkHble (YHKIMM IO IMepefaye HHPOpMalUM B MPOLECCE
KyJIbTYpHO-IYXOBHOTO, 3KOHOMHYECKOTO M  OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOTO
pazBuTus. MeHsAeTcs W coAep)KaHue Telnernepenad, 4YTro TpeOyeT HOBBIX
MOAXOAOB K Tepeaade HJKpaHHOW MpOayKIMH 3puTeisM. B cuiny yero
MOBBIIIAETCS NOTPEOHOCTh SMIIMPUUYECKOTO U3YUEHUS €€ IPUPOAbI, CTPYKTYPHI,
0COOEHHOCTEH, MPUHIIMIIOB PAa3BUTHUSI KAK KOMMYHUKATUBHON CUCTEMBI.

Hayunsle ucciemoBarenu psiia CTpaH MHUpPa H3Y4yalOT HCIIOJIb30BaHUE
BU3YAJIbHBIX CPEACTB BBIPA3UTEIBHOCTH Ha TEJICBUICHUM, HW3MEHEHUS B
peyeBoil M  BU3YaJlbHOM KOMMYHHUKAalMd, TBOPYECKYIO J1abOpaToOpuio
KypHanucta. [loHumaHuio “sg3bika” MeQua’KpaHa CIYKUT KOMOHWHAIUS B
TEJICBU3MOHHOW  KOMMYHHUKAIIUU  aBTOPCKO-)KYPHAJIMCTCKOTO  TEKCTa U
aynuousoOpaxkenus. [1o3ToMy BO3HHMKaeT HEOOXOAMMOCTH OMPEICIUTH POJb
KYpHaIMCTa B OOECHEYEHUM B3aUMOJACHCTBUSL BEpPOATbHBIX M BU3YAJIbHBIX
CPEICTB B ME€penayax, a TaKkKe MPOaHAJIU3UPOBATh COBPEMEHHBIE MOJXOIbI K
UCIIOJIb30BAHUIO BU3YAJIbHBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIHLHOCTH Ha TelieBUJCHUU. B
paMKax TEeMbl Ba)KHBIM TMPEJCTABISAETCS M3YYCHUHE TOTO, KaK C TOMOIIBIO
MHHOBALIMOHHBIX  TEXHOJIOTMH  CJIOBO U M300pa)keHUE  JOMOJIHSIOT,
MHTEPIPETUPYIOT APYT APYyra, a Mopod MPOTHBOMOCTABIAIOTCS APYr APYTy B
ACTETUYECKUX IIEJSAX, YTO UMEET BaKHOE KOMMYHUKATHBHO-XYI0>KECTBEHHOE
3HAYCHHE.

Ha HoBOM »3rame pa3BuTus Y30ekucrtaHa cdepe KypHaITUCTHKU
yaensercss Bce Oosbliee BHUMaHue. Ceroans: ‘..Korjaa Mbl TOBOPUM O
CpelncTBax MaccoBOM MH(OpMAIMU, MBI, MPEXKAEC BCEro, BCEra HIIEM HOBOE,
CTpeMHUMCSI K HOBOMY, TMPOHHUKHOBEHHE B TOpSYME TOYKH IKHU3HH,
OecnpuCTPaCTHOCTh M Mbl IIPE/ICTaBIIsieM ce0e 0JIaropoAHBIX U OTBETCTBEHHBIX
NpoEeCCUOHANIOB, KOTOPBHIE CTaBSIT Ha MEPBOE MECTO YECTHOCTb, MHTEPECHI
PonuHbl ¥ Hapona”?? U SABIIEMCS CBHAETENSAMHU TOTO, YTO 3TH XapaKTEPUCTHKU
oTpaxkaroTcsi B paboTe KypHIMCTOB. B 3TOM cMbICiIe Ha TOBECTKY [HS
CTaBUTCS BOIPOCHl M3YYECHUS] KOMMYHHKATHBHOW CHUCTEMBI TEJIEBUJICHUS KaK
BAKHOTO 3BEHA JIyXOBHBIX CBSI3€M MOKOJEHUH, oOOecrneyeHusi KauyecTBa
UCIIOJIb30BAHUS  KYPHAJIMCTOM  ayJMOBHU3YaJIbHBIX  CpeAcTB. B 1memsx
noBbIeHUsT 3(PGHEKTUBHOCTH pabOTHI TEJNCBUACHUE aKTYallbHONW Hay4YHOU
3a1aueil ABJISIETCS] TIOUCK TEIEBU3HMOHHON (DOpPMBI, 0OECIEYeHHE YMECTHOCTU U

22 Mupsuées 1I1.M. Muimmii TapakkuéT Wy TMMHU3HN KATBUAT OMIaH JABOM YTTHPHO, SHIM OOCKHUTa KyTapamus. 1-
K. MarOyoT Ba oMMaBuil axOOpOT BOCHTaJapy XOoAWMIIApwra wysuiaran tadpurunad. T.. Y3oekuctoH, 2017.
497-6er.
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COpa3sMEPHOCTU BEpOAIbHBIX M BU3yaJIbHBIX CPEICTB B KaJpe, CTal0 HAay4yHOE
MCCIIEIOBAHUE OCHOBHBIX 33]1a4, CTOAILIUX MEPE] KYPHAUIHCTOM, PEKUCCEPOM,
ONEPaTOPOM, TEJIEBU3UOHHBIM KOJUIEKTUBOM B IIEJIOM, U CAENIATh TEOPETUUECKHU
000CHOBaHHBIE BBIBOJIBI.

JlaHHOE nHCCEepTAllMOHHOE MCCIIEIOBAHUE CIYKUT peanu3aluy 3ajaad,
onpeneneHHbx B Ykaze [lpesunmenta PecnyOnmuku Y30exkuctan Ne5653 ot 2
deBpans 2019 roga “O HOMOJHUTENBHBIX MEpax MO AAbHEUIIEMY pPa3BUTHUIO
MH(POPMALMOHHOM c)epbl U MACCOBBIX KOMMyHMKanuii”23, Ne60 or 28 sHBaps
2022 roma “O crpareruu pa3BUTHS HOBOro Y30Oekucrana Ha 2022-2026
roger’”?4, NeVII-158 or 11 cenrsops 2023 roga o crparerun “Ys30eKucTaH —
203072%, NeIlI1-294 ot 27 utons 2022 roga “O Mepax Io NOAAEPKKUA CPEICTB
MacCOBOM HMH(pOpPMAaLUKM M Pa3BUTUIO cepbl KYPHATUCTHKU ?® M B apyrumx
KaCaroUIuxcsl TaHHOM c(hepbl HOPMATUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTAX.

CooTBeTcTBME  HCCJIEIOBAHMS  NPUOPUTETHLIM  HANpPaBJEHUSIM
pPa3sBUTUA HAYKH M TeXHUMKH pecnyOauku. JlaHHOoe wucciaenoBaHue
OPOBOJUIOCH B paMKaX HPUOPUTETHOTO HANpPABJICHUS pa3BUTUS HAyKU U
texHosjorut Pecnyonuku: 1. « ®opMupoBaHre CUCTEMbl HHHOBAIIMOHHBIX WEH
B COLMAJbHOM, IPABOBOM, SKOHOMHUYECKOM, JTyXOBHOM-IIPOCBETUTEIIHCKOM
pa3BUTHU MH(GOPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA M JEMOKPATHUYECKOTO TOCYAapCTBa U
OYTH UX PeaIU3aluny.

CreneHp M3y4YeHHOCTH NPpoOdJeMbl. Bornpockl B3auMocBsa3u BepOaTbHON
U BU3YyaJIbHOM KOMMYHHUKAIIMU HA TEJICBUACHUM M3YyYaJIUCh CIEIUATUCTAMU
pa3BUTEIX cTpaH. B paGorax E. Ilponmna, I'. Kysmenosa, K. Pasnorosa?’
MIPOBOJIMBILINX MCCIIEOBAHUS B 3TOM HANpPABJICHUH U3Y4YalIUCh TAKUE BOIMPOCHI,
KaK CpEJCTBAa BBIPA3UTEIBHOCTH NYOJUUUCTUKH, (PYHKIUU TEIEBUJICHMUS,
OCOOEHHOCTH  JKpPaHHOTO  S3bIKAa, XYJIOXECTBEHHbIE BO3MOXHOCTH. B
UCCJICIOBAHMIX Takux 3apyOexHbIX Yu€HbIX, Takux kKak E. Edumona, A.
IOpogsckoro, H. I'opronosoii, H. @poinbiioBon, A. Illectepunoit, B. bepe3un, U.
BonkoBa, A. TIpaGemsnuxos, H. Teremosa?® paccmorpena mpupona

23 3 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-5653-son “Axborot sohasi va ommaviy kommunikatsiyalarni
yanada rivojlantirishga oid qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Farmoni. 02.02.2019 yilda qabul gilingan.
https://lex.uz/docs/-4188795

24 (O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-60-son “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O¢zbekiston
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmoni. 28.01.2022 yilda gabul gilingan. https://lex.uz/docs/5841063

%5 O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-158-son “O‘zbekiston — 2030” strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmoni.
11.09.2023 yilda gabul gilingan. https://lex.uz/ru/docs/6600413

% O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PQ-294-son “Ommaviy axborot vositalarini qo‘llab-quvvatlash va
jurnalistika sohasini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori. 27.06.2022 yilda qabul qilingan.
https://lex.uz/docs/6083381

27 Tlponun E.W. BeipasutenbHble cpeicTBa KypHanucTuku. — M.: MIY, 1980.; Kysuwenos I'.B. Meroaunka
TEJEBH3UOHHON KypHAIUCTHKH //Y4ed. -Meroa. mocodue. — M.: U3a-Bo MI'Y, 1979.; Paznoros K.D. UckyccTtBo
sKkpaHa. [Ipobiemsl BeIpazuTensHocTH. — M.: HckycerBo, 1982.;

28 E¢pumon .M. 3ameicen, GpunbM, 3putens. — M.: Hckycctso, 1987.; IOposckuit A.Sl. TeneBunenne — MOUCKH U
pemenns. O4YepkW HCTOPHUM M TEOPHH COBETCKON TENEBH3MOHHOHM >KypHamucTuku. — M.: MckycctBo, 1983.;
T'opronosa H.JI. XynosxecTBeHHO-BBIpa3uTeIbHBIE cpeacTBa 3kpaHa. Y. 1. [ImacTudeckas BBIPa3UTEIBHOCTD Kajapa.
— M., 2000.; ®ponbuoBa A.T. Tumonorusi TBOPUYECKOW NEATSIHHOCTH B ayJAHOBHU3YaJIbHOH KOMMYHHKAIIMH. —
Munck: BI'Y, 2003.; Illectepuna A. M. [lapamokchl COBPEMEHHOTO TEJIEBUIACHHS: MPOOIEMBbI PAKTUKH B 3epKaje
obOpazoBanus. — Boponex, 2007.; bepesun B.M., Boakosa N.U., I'pabenpankoB A.A. DKpaHHass KOMMYHHKAITS B
COBpEMEHHOM HH(OpPMAIIMOHHOM o0IecTBe: YueOHoe mocodue. — M.: PYJIH, 2008. — 347 c.; 'pabensuukoB A A.,
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ay/IMOBU3yaJIbHOM KOMMYHHKAIMU, U3YYEHBl BO3MOXHOCTH KOMIIO3ULIMOHHOTO
noctpoenns kaapa. Paborsr Jlx. ®pucke, Jx. [epouepa, I'. Makmosna®® nmo
TEOPUH U MPAKTUKE KOMMYHHKAIIUU SBUJIUCH JOCTOWHBIM BKJIAJIOM B pPa3BUTHE
5Toii obmactu. B HayuHo-uccnenosatensckoii pabore [O. Oranecosoir®

IMPOHAJIU3UPOBAJINCH BU3YAJIBHBIC CPCACTBA TCICBU3MOHHBLIX IIpOrpaMm, B

yaeOHOoM mnocobun A. Jlenosa®l, TeneBH3MOHHBIC HPOrPAMMEI KaK
KOMMYyHHUKaTuBHass cucteMa. OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TEJICBUACHHS OBLIH
u3ydeHsl B paborax B. Canmaka®, psg  KOHIENTOB, CBS3aHHBIX C

KYPHAJIMCTUKOW, TOJYy4YHJI Pa3BUTHE B y4eOHHMKax M y4eOHbIXx mocoousix E.
ITpoxoposa, B. Bopommnosa, B. L{suka, C. Kopkonocenko, T. Jle6enena®,

B paboTtax y4ensix Hamieil ctpanbl Takux, kak O. Torae, M. Xynoikynos,
®. MomuHOB*), PacKphITHI OTHENbHBIE ACIEKTHl KYPHAIUCTHKH. B pamkax
nccaenosanus A.Kapumosa®®, BOSHMKHOBEHMS M pa3BUTHs TEIEBUICHHS B
V36ekucrane, ®.DaizneBa 0 CTAHOBICHUU XYJI0KECTBEHHOTO TEJICBHUICHUS
VY36ekucrana, N.Paxmartyiaesa, I1.AnambGeprenosa, }O.Oprtukoga,
A Kapumos, 10.30xunoBa® nposenu Hayunsle nccneoBanms B paMkax tema. B
yuebHoM mocobun  X.AkOaposa®’  006CYXKIAIOTCS  B3aUMOOTHOLICHHUS
JUTEpPATypbl U ayJIHMOBU3YyaJbHOIO MCKYCCTBA, a TaK)KE HCIOJIB30BAHUE ATOTO
OMbITa B CO3JIaHUU JIPaMaTypruyeCKOd OCHOBBI TeJEBUICHUSA. Takke ObLIU
u3laHbl CcOOpHMKM 00 »JTamax pa3BUTHS Telle- W Paau0KypHATUCTHKH,
TBOPYECKOU ESITENBHOCTH KYPHAINCTOB, BHECIIUX BKJIaJ B Pa3BUTHUE OTPACIIH.
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CymiecTByrolue  Hay4YHO-TEOPETUYECKHWE  HCCIEOBaHUsA,  y4eOHbIe
nocoOus U MoHorpaduu BaKHBI MO IEJSIM U 3aJadyaM, 00beMy MaTepHaJioB.
Bmecte ¢ TeMm, cTpyKkTypa, BO3MOXXHOCTH M OTpaHWYEHUS BEpOAIBbHBIX U
BU3YAJIbHBIX CPEJCTB KOMMYHHKAIIMU HA TEIEBUACHUU OTIIEIbHO HE U3yYAIIUCh.

CBs3bp TeMbI HUCCJICIOBAHUS € MCCJIEA0BATEILCKON Pad0TOM BBHICHIErO
y4eOHOro 3aBelieHHMsl, B KOTOpPOM ObLla 3aBeplUIeHA JUCCEPTALMS.
JluccepTallMOHHOE HKCCIIEIOBAHUE BBINOJHEHO B COOTBETCTBHHM C ILJIAHOM
HAy4HO-UCCJIEI0BATEIbCKUX pabdort HanunonansHOro YHUBEpPCUTETA
V30ekuctana umeHn Mup3o YayrOeka B paMKax Hay4HOTO HCCIIENOBaHUS
“AKTyallbHbIE BOMNPOCHl KYPHAJIUCTHUKHA, TEOPUM M TMPAKTUKH MACCOBBIX

KOMMYHUKaIUn .
Ilespb uccIeq0BaAHUA — U3YUNUTh HA OCHOBE CUCTEMHOI'O aHAJIM3a COCTAaB U
OCOOEHHOCTH BEpOAIbHBIX 17} BHU3YyaJIbHbIX KOMMYHUKAIH B

TeJEKYPHATUCTCKOM MPOU3BEICHUH, UCCIEAOBATh CBA3M M KOMMYHHKATHBHBIE
BO3MOXXHOCTH BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB, UCTIOJIb3yEMbIX B MaTepHaiax B KaHpPE
MOPTPETHOTO TeJIEOUEpKa.

3agaum uccje10BaHMS:

BBISIBUTH TEOPETUUYECKHUE W METOJOJIOTHYECKHE OCHOBBI BEpOAIbHBIX H
BU3yaJIbHBIX KOMMYHHUKAIIHH;

000CHOBATh UH()OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKATUBHY IO napajaurmy
UCCIIEIOBAHUN TEJIECKYPHAMCTUKY;

UCCIICIOBATh BOIPOCHI, CBS3aHHBIE C POJBI0O M KOMMYHUKATUBHOMU
Harpy3KoW HalTMCAHHOTO M CKa3aHHOTO CJIOBa B TEJICBU3MOHHOM JKYPHAJIHCTHKE,
MPOIIECCOM BEICHUS TIepeiauu U BbIxoa €€ B 3hup;

M3y4YdTh W KJIacCU(UIMPOBaTh  KOMMYHUKATHUBHBIE  OTHOIICHUS
M300pakeHUsI, TEKCTa U TeJICBU3MOHHBIX TEXHOJIOTHI;

MIpOaHAIN3UPOBATh COOTHECEHHOCTh T'0JIOCA U MY3BIKAJIBLHOTO 3BYyKa KakK
BBIPA3UTENIBHBIX CPEJICTB B TEJICBU3MOHHOM MPOU3BEICHUH;

M3YUYUTh ayJAHOBU3YAJIbHYIO CTPYKTYpPY TEJICBU3HMOHHOTO TEJIEMOpPTpPETa U
MIPOBECTH aHAJIN3 TIepead, OTHOCSIIHNXCS K TEME.

O0beKTOM MCCJIeIOBAHUA BBIOpPAHBI MPOrpaMMBl TOCYJIAPCTBEHHBIX H
HETOCYJapCTBEHHBIX TesekaHanoB “O‘zbekiston”, “Madaniyat va ma’rifat”,
“Kinoteatr” u “Sevimli”.

IlpeameToM wHccJeI0BaHUsI COy)XaT KOHTEHT TIiepedadyd JIaHHBIX
TeJeKaHaJIOB, B TOM YHCIIC TEJICOUYCPKH M TEJICTIOPTPETHI, BIUSHHE CPEIACTB
BBIPA3UTEILHOCTH Ha OCBEIICHUE TEMBbI, S3bIK W CTWIb, MAaCTEPCTBO
TeNeKYPHAITUCTA, SCTETUKA TeJIEMH(POPMAIIUU U UX MECTO B KOMMYHUKATUBHOM
mporiecce.

Metoabl ucciaenoBanusi. B xoae mccienoBaHuy OBUIM HCIIOJIB30BaHbI
TaKue Hay4dHbIE METOJbl, KaK KOHTCHT-aHAJIN3, KOMIUJICKCHBIM, CUCTEMHBIN,
(GyHKITMOHATBHBIN U CPAaBHUTEIIHHBIN aHAIN3, HAOI0ICHHUE.

HayuyHasi HOBH3HA HCCIIEAOBAHUS 3aKIFOYACTCS B TOM, UTO:

ONpEJIEICHO,  B3aMMOJICUCTBHE  BEpOAJbHOTO,  BU3YyaIbHOTO U
KOMMYHUKATUBHOTO KOMIIOHEHTOB TeJerepeiaun, a TakKe 0OOCHOBBIBAIOTCS
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0COOEHHOCTH DKPAHHOTO S3bIKa B TEIIEBU3MOHHBIX IOPTPETHBIX OYEpKaXx,
00yCIIOBJICHHBIEC CBS3BI0 CHHTETUYECKOW MPUPOJIBI TEIECBHICHUS C IPYTHUMHU
00JacTsIMU TBOPYECTBA;

00OCHOBaHA TEOPETHYECKU B3TIISAABI MEIUACPEIbl, Pa3IUYHBIC MIYMBI,
TBOPYECKHE MPOAYKTHI U BO3MOKHOCTH TpHEMa TEICBU3MOHHOW WH(POPMAIIHH,
a TaKkKe JI0Ka3aHO, YTO YCBOGHHE WH(GOPMAIMM  OCYIIECTBIIAECTCS
OJTHOBPEMEHHO 110 BCEM CEHCOPHBIM KaHaJlaM y YeJIOBEKa;

TIPOSIBIICHUE UH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHOM napaurMbl
TCJICBUICHUS KaK CJIOXHOTO, 10JIM () YHKIIMOHATBHOTO nporiecca,
00yCITOBIIEHHOTO TpaHcopmaruei H300pa3UTEIbHBIX CPEICTB

BBIPA3UTEIbHOCTH, OOOCHOBAaHO, YTO MEAMa MPOU3BEJICHUE BKIIOYAET B CeOs
COUYETaHUE CPEACTB BbIPA3UTEIBHOCTH;

Ha OCHOBE orpezaeneHus (HakTopoB 3P(HEKTUBHOCTH HHPOPMALMOHHO-
KOMMYHUKATUBHON MOJIETTM B KJIACCHYECKOM JINTEPATypbl U UX BBIPAKCHUE B
MUHHATIOPBHl TIOKa3aHO, Takue (AKTOpbl Kak B3aUMOJCICTBHE CJIOBa U
U300paKEHMs, WX B3aMMHOE OOOTalllEHHE CJIYy’KaT COBEPILIEHCTBOBAHUIO
BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB ayIMOBU3YaJIbHOMN KYJIbTYPhl U TE€JIEBUCHUS.

I[IpakTuyeckne pe3yabTaTbl HCCJAEIOBAHMS  3aKIIOYAIOTCS B
CJIEIYIOLLEM:

Ha OCHOBE CHCTEMHOIr0 MOAXOJa K TEME HCCIEeNIOBaHHS OOOCHOBAHbI
CTPYKTypa BepOaJIbHbIX U BHU3yaJIbHbIX KOMMYHHUKALUM B TEJIEKYpPHAIUCTUKE,
OCHOBHBIC 33/1a4l U MacITad BO3JCHCTBUS BHIPA3UTEILHBIX CPEJICTB;

00OCHOBAHO, YTO TEJEBUCHHE KaK TEXHOI€HHOE MCKYCCTBO COYETAET B
ce0e BO3MOXKHOCTH JIUTEpaATyphbl, TeaTpa, paauo, KUHO, H300pa3uTeIbLHOTO
uckycctBa U ¢otorpaduu; UYTO TOKa3aTelb KayecTBa TEJIEBU3HMOHHOIO
NPOU3BEJCHUS 3aBUCUT OT COOTHOIIEHUS BepOalbHBIX, BU3YaJIbHBIX
KOMITOHEHTOB U KYPHAJIHCTCKOTO MaCTEPCTBA;

HAa OCHOBE W3YyYEHMs TEJIECBUACHUS KakK CyOCTaHLUUH, MOCPEICTBOM
aHanan3a BepOabHBIX M BU3YyaJIbHBIX CPEICTB BBIPA3UTEIBHOCTU MOKA3aHO, YTO
OHO MTOCTOSITHHO MEHSIETCSI 1 OOHOBJISIETCS;

B XOJi¢ aHajluM3a TeJenporpaMM IOKa3aHO, YTO paclpoCTpaHEHHE
KYPHAIMCTOM UH(POPMALIUU PEeATU3YET ICTETUUECKYIO (PYHKIUIO TEICBUICHUS,
Ipyu 3TOM IIyOMHA, MacmTad, XapakTEepUCTHKA, OMHCAHUE HANMUCAHHOTO U
CKa3aHHOT'O CJI0BA COBIAIAIOT.

JlocToBepHOCTH pe3yJabTaToB HCCJIeIOBAHM. PesynbraTs
UCCIEIOBAaHUSI OCHOBAaHbl Ha HEMOCPEJACTBEHHOM aHalW3€ MPUMEPOB U3
Tenenepenay HanuoHanbHON TelepaJuOKOMIAHUM Y30€KHCTaHa, Ha HX
MPAKTUYECKOM M TEOPETUYECKOM H3YUEHWU, Ha HAyYHBIX HMCTOYHUKAX, Ha
UCIIOJIb30BAaHUU B JUCCEPTAIIUU HAYYHBIX METOJOB UCCIIEIOBaHUS, BHEIPEHUEM
BBIBOJIOB M TEOPETUYECKUX IMIOJIOKEHUUW B TPAKTUKY, MOATBEPKICHUEM
MOJIYYEHHBIX PE3YJIbTATOB YIIOJIHOMOYEHHBIMH OPTaHU3ALUSMH.

HayuyHas u npakTH4yecKkasi 3Ha4YUMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIe0BAHMA.

HayuHast 3Ha4uMOCTb pe3yJIbTATOB UCCIIEOBAHUS ONIPENEIAETCA TEM, YTO
B XOJIe HCCIENOBaHUS OOOOIIEHBI B3aMMOCBS3M BEpPOAIBbHOW, BHU3yaJbHOU
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KOMMYHUKAllUM B TEJIECKYPHAIUCTUKE U MX CyIIHOCTh. Ha ocHoBe
MMMAHEHTHBIX ~ OCOOCHHOCTEM  cepbl TEOPETUYECKU  ONpPENENeHbl U
000CHOBaHbl ~ MapajUrMbl  CO3/JaHHSI  TEJICBU3HMOHHOTO  MPOU3BENICHUS,
PEKOMEHIOBaHbl HEKOTOPHIE BO3MOYKHBIE HAyUHbIE MOAXOAbl K COJIEPKAHUIO U
BOCIIPUATHUIO TEJIEBU3MOHHOW MPOITYKIIMH.

[IpakTuueckas 3HAUUMOCTb PE3yJIbTaTOB MCCIIEIOBAHUS 3aKIIIOYAETCS B
TOM, YTO MaTrepuaibl, COOpaHHbIE B MPOLIECCE HCCIENOBAHUS, MOTYT OBITh
UCIIOJIB30BaHbl JJI1 OOY4YEHHsI CTYJEHTOB TEJIEKYPHAJIUCTUKE B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEJICHUAX, IPU YTEHWU UM JIEKIMU M MPOBEJECHUU MPAKTUYECKHUX
3aHATUM. OHM CIIy)KaT PEeCcypcoM W IJisg CO3JaHUs yYCOHHKOB IO TEOPHUU H
MpPaKTUKE KYPHATUCTUKH, CHEIHUAIBHBIX KYpCOB, Yy4eOHO-METOAMYECKUX
nocoOuii, pa3padOTKU HAy4YHO-UCCIEAOBATEIbCKUX IPOEKTOB, JUILIOMHBIX
KBAIM(PUKALMOHHBIX pabOT, MaruCTepCKUX AMCCEPTALMA U JAPYTHX HAy4HO-
HCCIIe0BaTeNIbCKUX padboT. HayuHble BBIBOJBI M PEKOMEHIAIMKA MOTYT OKa3aTh
MO3UTUBHOE BO3/ICUCTBUE HA TEICBU3UOHHYIO MPAKTUKY.

Buenpenue pe3yabTaToB wucciaenoBaHuid. Ha ocHOBe BBIBOZIOB
UCCJIEIOBAHUIO CTPYKTYPhl, OCOOEHHOCTEH, B3aUMOJEHCTBUS BepOAIbHBIX U
BU3YaJIbHBIX KOMMYHHKAIIUN B T€NEKYPHATUCTUKE:

Hay4HbIE pe3yJbTaThl MCCJIEOBAaHMS, TOJYy4YEHHbIE B IIpoliecce
HAOMIOACHUS, M3YYEHUS] W  OCBEUICHUS B3aUMOCBA3U TEJIEeBUICHNUS,
00Jaaromero CUHTETUYECKOW MPUPOJION, C APYTMMH BUIAMU TBOPYECTBA;
TpaHchOpMaIMM BBIPA3UTENIBHBIX CPENICTB IOJ] BO3JCHCTBUEM BepOaIbHBIX,
BU3YAJIbHBIX U KOMMYHHKATUBHBIX KOMIIOHEHTOB TE€JIEBU3MOHHBIX MOPTPETHBIX
OYEpPKOB OBbUIM HCIOIb30BaHbI AEATENbHOCTU “CTyIMHM TOKYMEHTAJbHBIX U
XPOHUKAJIBbHBIX (PUIBMOB”, B YaCTHOCTH, NPU OINPEAEICHUH BO3MOXKHOCTEU
ciioBa U oOpa3a npu cbeMke M MoHTaxe (uabmoB (CrmpaBka Ne 01-15/83
Cryauu JOKyMEHTAJIBHBIX U XpPOHUKAIBHBIX (uiabMoB oT 9 uronst 2020 roga). B
pe3yibTaTe 3TOro KUHOCTyIueld Obuia oOecriedueHa oOpraHus3anus BCTpeEY,
CEMUHAPOB U TPEHUHT'OB C MOJIOABIMA TBOPUYECKUMH JICATEISIMU;

U3 HAYYHBIX BBIBOJIOB, TOJIYYCHHBIX B CBSI3M C TE€M, UYTO YEJIOBEK
UCIIOJIB3YeT BCE CEHCOPHBIE KaHaibl OJHOBPEMEHHO TIPU BOCHPHUSITHU
BU3yaJIbHBIX 3(P(EKTOB M IIyMa MEIUacpeibl, TBOPUYECKUE MPOIYKTHI,
TEJIEBU3UOHHAS MHGOpPMALMs, aHAINW3 MPOrpaMM M MPOIECC MX BOCHPHUSATHUSA
OBLTM WMCIOJIB30BAaHBI TPU CO3JaHUU cleHapusi mporpammbl  “Kinotalqin”
(CrpaBka Ne01-02-01/36 Tenexanama “Madaniyat va ma’rifat” HarmumonansHO#M
TejaepauoKoMiiannu Y30ekucrana ot 24 despans 2023 rona). Pe3ynbTaTh
MOCIYXUIM  W3MEHEHUIO  COOTHOIICHHMS  BEepOalbHOM UM  BHU3yaJbHOU
KOMMYHUKAIUHU B TporpamMmax, (popmara u METOI0B MTPOBEACHHS IPOTPAMMBI;

HAay4HbIC BBIBOJIbI, KJIACCUYECKOW JUTEpaTyphl W HUX BBIPAXKEHUE B
MUHHATIOPE U3 MPEJIOKEHUN W PEKOMEHAAIMI MO Pa3BUTHIO COBPEMEHHOMU
ayIMOBU3yaJIbHOU KYJIBTYPBI, B YaCTHOCTH TEJEKYPHATUCTUKH,
(OpMUPOBAHMIO BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB, BIHUSHUIO CJIOB M 00pa3oB,
UCIIOJIb30BAHO MpPU pa3padOTKE AOPOKHOW KapThl MO COBEPILIEHCTBOBAHMIO
JESTEILHOCTH CPEICTB MaccoBOil MH(popmanuu AreHTcTBa 1o uHpopmManuu u
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MacCOBBbIM KOMMYHHKaIusiM npu Anmunuctpauuu Ilpesmaenta PecrnyOnuku
V30ekuctan, 0pu OpraHu3aluu ATEHTCTBOM CEMHUHAPOB-TPEHUHTOB U
KOH(EepeHIINii, HANpaBJICHHBIX HA TMOBBIIICHUE MOTEHIMANA, CHCIUATUCTHI
OTpaciu JJisi OCBEIICHUsI TeMbl COBMECTHO C xypHanuctamu (CrpaBka Ne 03-
01-1541 “‘ArentrctBa wuHGpOPMAIIMKM M MACCOBBIX KOMMYHHUKAIMK~  TpU
aamunuctparuu Ilpesunenta PecnyOnuku Y36ekucran ot 7 ampens 2023
roga). IlpemioeHHbIE pPEKOMEHIAIMM OKa3aJd IMPAKTUYECKYI IOMOIIh B
NOBBIIEHUH 3(PGEKTUBHOCTH ACUCTBHIM MO mepeaade uHGOpMaLUUA U
MOJITOTOBKE KaJIpOB B c(hepe TeseKypHATUCTUKH;

Hay4HbIC PE3yJbTaThl, MOJYYECHHBIE HA OCHOBE CPAaBHUTEIHLHOTO aHAIU3a
TpaHchopMalul  U300pa3UTENbHBIX CPEICTB BBIPA3UTEIBHOCTH B  XOJI€
ABOJIIOLMU B Pa3HbIE NMEPUOAbl CTAHOBJICHUS TEJIEBU3MOHHBIX OPTPETOB, ObLIN
UCTIOIB30BaHbl TIPH TOATOTOBKE cieHapueB Tok-moy “Oila olami” u
“Munosabat”, Bemmemmmx B 3bup Ha TenekaHamre — “O‘zbekiston”
HammonanpHo#t Tenepamnokommnannn Y30ekuctana. (Cmopaka Ne02-13-1066
tenepanuokanana “O‘zbekiston” ot 7 utonsa 2023 ronma). B xoxe peanuzanuu
pe3yabTaTOB MOBBICWIIACH CMOTPUOEIBHOCTh JAHHBIX TEJIEMPOEKTOB, ObLiIa
oOecrieueHa Hay4Hasl TMOJIE3HOCTh, Hay4dHass OOOCHOBAaHHOCTh MAaTEpHAJIOB
nepeaau.

Anpolauust pe3yabTaTOB HCCIeA0BaHMs. Pe3ynbTaThl HACTOSIIETO
UCCJIEeI0BaHMS 00CYKIAJIMCh Ha 7 HAYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUAX, B TOM
yycjie Ha 3 HAlMOHANBHBIX U 4 MEXKIYHAPOJIHBIX HAayYHO-TIPAKTHYECKUX
KOH(epeHIHsIX.

Ony0JMKOBaHHOCTH Pe3yJIbTATOB HccJe0oBaHusA. Bcero mno teme
auccepTanuu onyoaukoBaHo 14 paboT, B TOM yucie 7 - B HAyYHbIX KypHajax,
PEKOMEHIIOBaHHBIX  BpICmIelt arrecTaniioHHOW KoMuccued PecmyOnmku
VY30ekuctan, W3 HUX CTaThu ONYOJMKOBaHBI B pECHnyOJUKAHCKUX O, B
3apyOeXHBIX HAYYHBIX JKypHaIax-2.

Crpykrypa u 00bemM guccepranum. J{uccepraius COCTOUT U3 BBEICHUS,
3 rnaB, 8 maparpad, 3aKIIOYEHHS U CHHUCKAa HCHOJIB30BAaHHOM JIMTEPATYPHI.
O06BéM auccepranuu coctaBiseT 130 cTpanwmil.

OCHOBHOE COJAEPKAHME IJUCCEPTALINH

Bo BBeneHnn 0OOCHOBBIBACTCS aKTYalbHOCTh M HEOOXOJIUMOCTH TEMbI
JIUCCEpPTaLMM, ONPEIECTSAIOTCS 1eJb, 3a7a4, OOBEKT U MPEAMET UCCICIOBAHMUS.
[Ioka3aHO COOTBETCTBHE MCCJIEAOBAaHUSA MPHOPUTETHBIM  HAIPABICHUIM
pa3BUTUS Hayku M TexHosornit PecrmyOnuku VY30ekucTaH, H3J0KEHBI €ro
METO/Ibl, Hay4yHas HOBHU3HA M TPAKTUYECKHUE PE3yIbTaThl, OOOCHOBaHA
JIOCTOBEPHOCTH MOJYYEHHBIX PE3yJIbTAaTOB, BHISIBJICHA UX HAYYHO-MPAKTUYECKAs
3HAYUMOCTb. [IpHBOASTCS NaHHBIE O BHEIPEHHUH PE3YJIbTATOB HCCIENOBAHUS B
MpaKkTUKy, amnpodanuu padoThl, OMyOJIMKOBAHHBIX pabOTax U CTPYKType
JUCCEPTALIAH.

[lepBag riaBa nauccepranuu 1oja Ha3BaHueM “KoMMyHMKATHBHBIE
BO3MOKHOCTH CJI0BAa H H300pakeHUsl B CHCTeMe AayJAHOBH3YyaJIbHOH
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KYPHAJHMCTHKU” COCTOMT M3 Tpex mnaparpadoB, B KOTOPBIX ONPEIEIISTIOTCS
TEOPETUKO-METOJIOJIOTHUECKUE  OCHOBBI ~ BEpOAJBHBIX U BU3YaJbHBIX
KOMMYHUKAIUH, UH(OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATUBHbBIE napagurMbl
UCCIICOBAHNS TENECKYPHAIUCTUKNA, a TAKKE HU3YyYEHBI POJIb IHUCBMEHHOIO U
YCTHOTO CJIOBAa B CTPYKTYypE TEJICKYPHAIUCTUKUA M BOIPOCHI, CBA3aHHBIE C
KOMMYHUKATUBHOW HArpy3KOH, MPOLECCOM BEAEHUS MPOTrpaMMBbl U €€ BBIXOJA B
a¢up.

B mepBoil uyacTM TJaBbl HCCIEOYIOTCA OCOOEHHOCTH, CYIIHOCTb
BEpOAJIbHOW M  3PUTEIbHOW KOMMYHUKALIMM, MOJENIb TEIEBU3MOHHON
KOMMYHUKanuu.  TeneBujeHue, OTOOpakas Ha  DKpaHE  pealbHYIO
JEUCTBUTENTBLHOCTh, CTAHOBUTCS CYOBEKTHMBHOM pEaTbHOCTHIO YENIOBEKa, a
TaKXe BBIBIISIET COCTOSIHUE KOMMYyHUKanuu. Tenesunenne CMU:

- nepegaeT UHGOPMAIUI0O MHOTOYUCIEHHON ayJIWTOPHUH, HCHOJIb3Ys
AJIEMEHTHI BepOaIbHON U BU3yaTbHOM KOMMYHHKAIIUU;

- MEXIy KOMMYHUKAaHTOM  (3puTeleM) H  KOMMYHHKaTOpPOM
(mpencraButrenu CMMU, xenaromue npeaocTaBUTh WHPOPMALMIO Yepe3 ITOT
UCTOYHMK)  YCTAaHABIMBAETCS  KOMMYHHMKAaTHBHas  CBSi3b.  BusyanbHas
0COOEHHOCTh TEJICBUICHUS YCUJIMBAET €ro Bo3AehcTBUE, U d(PPeKT oOmeHus
CTAHOBHTCS 3aMETHBIM. T€JIEBUACHUE HE OTPULIAET HU MHUCbMEHHOE, HU YCTHOE
CIOBO. DTOT HWHCTPYMEHT: a) IJis CO3JaHusi H300pakeHus; 0) 3amoJHUTh
n300pakeHUe, B) YCTAHOBUTh KOHTAKT CO 3pHUTEIEM-CIylIaTeleM; T)
npeaHa3HadYeH JJisi 00CITy)KMBAaHUS PACKPBITh KOHIEIIIUIO TIepeiaye.

B pesyinbrare wu3ydeHUs WMCCICAOBAHWN, CBI3aHHBIX C TEOPHUEU U
MPAKTUKON TENEeKYPHAIUCTUKHU, UCXOJd U3 CTPYKTYpbl OOBEKTa, Mbl BHOCUM
MPEUIOKEHUSI K CYIIECTBYIOIIMM MOJEISIM M TPEACTAaBIsEM CpPEICTBA
BBIPA3UTEIILHOCTU TEJIEBUJACHUS B KOMMYHHUKAllMM W MAacCOBOM Iiepeaaye
uH(popMaIuy B CIEIyIONMIECH CXeMe:

[ TesleBU3HOHHBIE CPEICTBA BhIPAKEHUSI J
BusyaneHoe BeIpaxeHHe BepbanbHoe BeIpakeHHe HesepOanbHoe
BBIpXKCHHE

l ,,
\ / CrnoBo orpakaercs B \

OH nposBisieTcs 310 HeBepOaIbHBII

p CIICHApHH, B c p .

OIMCAHHBIX B CIICHAPUU oOMeH nHpopmanuei

teHap NpPEeNTOXKCHUIX, . (bopman ’

Kajapax (TiaH, pakypc), HAICAHHBIX KOTOPBII BKJIIOUAET B
B IIpOIIeCCE MOHTaXa U ce0s1 BHYTPEHHIOO

pol KYPHAITUCTOM, BEILyIIIUM yIp

dopmupyet

M300pa3uTEIbHYIO

CBSI3b, MY3BIK
nepenayu (a Takxe o My Y,

A3JIMYHBIC CUTHAJIBI 1
c00ECeTHUKOM, TO €CTh p

JIMHUIO TCJICIIPOAYKTA. JABWXKCHUS, )XCCTHI.

YYaCTHUKOM JHajora),

K / QHCKaSaHHHM Ha 3KpaHej \ J
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JleTanbHbpld aHAJIU3 CPEACTB KOMMYHUKATUBHOM BBIPA3UTEIbHOCTH
TEJIEBUJCHUS, CO3/IAIOIIETO CBOM MPOIYKT KaK ayJUOBU3YyalbHOE HCKYCCTBO,
MOMOTAET JETANIbHO U3YyUUTh OOBEKT.

Bropoii mnaparpad TrnaBbl TOCBSIIEH aHaIUM3y HHPOPMALUOHHO-
KOMMYHUKATUBHOM MapagurMbl UCCIENOBAHUS TENEKYPHATUCTUKH, OCHOBHBIX
napaaurM, cGOPMHUPOBABIIUXCA B TEOPUM KOMMYHHUKAI[MM Ha OCHOBE
¢unocopun,  JOTMKW,  JUHTBUCTUKH,  KYJbTYPOJOTHH,  COLIMOJIOTHH,
KUOEPHETUKH, TICUXOJOTHMH, AHTPONOJIOTMM W  3alMafHbIX  Mapagurm
TEJIEBU3MOHHON KOMMYHHMKanuu. CpencTtBa MaccOBOW MH(OpPMALIMM, CTaBILHE
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO HAIIeW XWU3HHU, QPOPMUPYIOT MHOOPMAIMOHHBIN MU
obOmectBa. «B 1eHTpe uHOOPMAMOHHOW MapagurMbl HAXOISATCA MOHSTHUS
«uHpOpMaLUS» M «KOMMYHHKALMSA»SS, a 3HAYMT, KylIbTypa OOLICHHS Oymer
IByCTOpOoHHEH.  OOWMPHOCTh  MEOUANpPOCTPAHCTBA,  MH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKATUBHAsI COCTABJISIONIAS COBPEMEHHOTO MHUpa MPUBEIN K U3MEHEHUIO
dbopM )KypHATUCTCKON HHPOPMAITUU 1 CITOCOOOB IIPUBJICUEHUS Ay IUTOPHH.

B TpeTheil yacTu riaaBbl: a) COCTAaB CLIEHApUA, TEXHHKA MUChbMA; 0) MECTO
HAINMCaHUs U IPOU3HECEHUS CIIOB; I') aHaJIM3 Ipoliecca MPOBEAEHUS BHICTABKH;
1) MOJArOTOBKA MEAUACpPEeIbl U 3aliCh Ha BUICOKAMEPHI; €) U3YUEHBI BOIPOCHI,
CBA3aHHBIE ¢ TenepaauoBemanueM. CireHapuii OCHOBAaH Ha «TPEXaKTHOMN
cTpykType» Apucrorens. llepcoHax >KypHaiaucTa, BU3YyaIU3UPYIOUIUN B
TEJIEBU3MOHHOM IPOU3BEICHUM TUHAMUKY >KU3HH, MOXET NEpPEeMEIIaTbCsi BO
BPEMEHU U MPOCTPAHCTBE, a HAMKMCAHHOE CIIOBO MPOM3HOCHUTCS B KaJpe U 3a
KaJpoM, KOTJa ecTh JpamaTyprudeckas HeoOxomumMocTh. Omnupasch Ha
TEJIEBU3UOHHYIO MPAKTUKY, MOXHO CKa3aTh, YTO JINTEPATYpHOE MPOU3BE/ICHUE
HEBO3MOJKHO JIOCJIOBHO CKOMMPOBATh HA dKpaH. O0Opa3, coObITHE, COCTOSIHUE U
Jake pedyeBoe OOIEHHE, OMHCHIBAEMOE CJIOBAaMHU TEpe BOCIPUHUMAIOTCS U
uiyT HOByH0 (Gopmy. CrioBa 3ameHsitoTcss oOpazamMu U MeTadopamu.
[lucbMeHHOE CIIOBO B JIMTEpPAType CTAHOBUTCSI YCTHBIM CIIOBOM >KYpHAJIMCTa B
KOMMYHHUKATUBHOM Juarna3oHe. [[uchkMeHHOe CI0BO B JIUTEPATYpPE CTAHOBUTCS
YCTHBIM CJIOBOM XYpPHAJIMCTa B KOMMYHHUKATUBHOM JIMana3oHe. “YCTHOE CIOBO
YCTYNMaeT MECTO MUCBMEHHOMY cJoOBY. Takoe JomylieHue MpPeBOCXOCTBA
TEKCTa HaJ PeyblO SIBJISETCA MPOYHOU OCHOBOM (DYHKIMH 3pEHUS: Mbl OOJIbIIIE
BEPHUM TOMY, YTO BUIHMM, 4EM TOMY, 4TO CIbIuM”>°, TeKCT, COCTABICHHEIN U3
CJIOB, ompenenseT eAuHUIly oOmieHus. Pabora Hajg MUCHbMEHHBIM CIIOBOM (B
BUJIC CIIEHApHs) B TEJIECTYIWU TOJHMMETCS Ha HOBBIM ypoBeHb. WnieliHo-
TEMaTUYECKOE pEeUICHUE KYPHAIUCTCKOrO MaTepuala OO0BEKTUBUPYETCS
TEKCTOM, COCTOSIIUM M3 eIuHull ¢akTa u cMmbicia. Eciam m3yuaTs nporpamMmmy
M0 TaKUM KpUTEPHUAM: 1) MEXTy KOPOTKHUMH MHTEPBBIO €CTh May3bl; 2) CIIOBA,
dpa3el Bcerma CBsA3aHBI ¢ M300pakeHHWEM; 3) OIKCBHIBAaGMBI  OOBEKT
JEMOHCTPUPYET COOTBETCTBUE MPUHILIUIIAM COOBITUMHON JESATEIBLHOCTH.

%X ne6nukosa A.A. HMHQOPMAIMOHHO-KOMMYHHMKATHBHAs MapajurMa pa3BUTHS COBPEMEHHOTO COLMyMa
(3amopoxbe, Ykpauna). ibr.link/stati-sborniki-nauchnyie/informatsionno-kommunikativnaya-paradigma-89833.htmi
39 Pasnoros K.D. HoBble ayamoBu3yanbHblE TEXHOJIOTMH. ABTOpCKHMiA KomnekTuB. Egutopuan YPCC. — M. 2005.
http://yanko.lib.ru/books/cultur/razlogov-audio-vijual-a.htm.
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Bropas rmaBa  gucceprauMu  HasbiBaeTca  “B3aMMOOTHOLIEHUS
KOMMYHHKATUBHBIX CPeIACTB HA  TeJleBUAEHMM”’ U Ha  OCHOBE
TEIC)KYPHATUCTUKA KOMMYHHKATHBHBIE OTHOIICHHS W300paKEHMs, TEKCTa U
TEJIEBU3MOHHOW TEXHUKH, TO0JI0OCA, MY3BIKAJIbHOTO 3ByKa KaK CpEJICTB
BBIPA3UTEIHLHOCTH Pa3HOOOPA3HBI, a MPOIIECC €€ MPUEM TAKXKE UCCIIETYETCH.

B nepBom maparpade rmaBel B mporpamme “Tashrif” u “Yo‘lchiroq”
tenekaHaita  “‘O‘zbekiston”  m3ywanmch ~ BO3MOXKHOCTH  JKypHaJIMCTa
UCIIOJIb30BaTh BEPOATbHYIO U BU3YyAIbHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO. DJIEMEHThI IKpaHa
— Kaap, KOMIIO3ULIUA KaJIpoB, JpaMarypruyeckasi CTPyKTypa, IUIaH,
MEePCIEKTUBA, 3BYK (MHTEPIIYM, MYy3bIKa), )KHUBasi p€4b, YCTHOE CJIOBO U MOHTAX
— TIOKa3bIBAIOT E€IWHCTBO U300pakeHusi W Tekcta. llomuepkHeMm, uyTO
U300pKEHHE U CIIOBO SIBIIAIOTCS OCOOBIMHU  CpPEACTBAMHU  BBIPAKEHUS
TEJIEBUJICHUS, SABIISIIOIIETOCS MYJIbTUMEAUINHBIM SIBIEHUEM, HO 3Ta 0COOCHHOCTD
HE O3HAYaeT PaBEHCTBA CJIOBa M M300pakeHus. BepOanbHbie, BU3YyalbHBIE U
HeBepOaIbHbIE KOMIIOHEHTHI B TEJIEBU3HMOHHOM MEIMATEKCTE BOIUIOLIAIOT B
cebe (akToppl MEAMMHOCTh, a KOMMAKTHOCTh TEJIEBU3HUOHHON JIEKCHKHU
NOBBIIAET (PPEKTUBHOCTh MPOLECCa MOIYUYEHUsI COOOIIEHHS U MOHUMAaHUS
AKPAHHOTO S3bIKA.

B «Tashrify (aBTop-xkypHamuct Illyxpat KatoMoB) ciioBa repost B Kajape
PacCKpBIBAIOT KOHIIENIMIO NepeAayd. BusyanbHblil 00pa3 BIMSIET HAa BOCIPUITHE
IPOU3HECEHHOTO CJIOBA, KPYIHbIE U MEJKHE JI€Tald HAa JKpPaHE IMPHUBIIECKAIOT
BHUMAHHE 3pUTEIISI K ONPeIesIeHHON HH(OPMAIIUU U OKa3bIBAIOT CYIIECTBEHHOE
BJIUSIHUE Ha COJEp)KaHue H300pakeHus. PazroBop, mpoBOAMMBIN B KOMHATe,
YCUJIMBAET y 3puTels <«APQEeKT ydacTus», M 3pUTENIb UYYBCTBYET CeOs
YYaCTHUKOM pa3roBopa 3a CTOJOM. YYUTHIBAIUCh OCOOCHHOCTH CO3JaHUs
TEJIEU300paKeHUsT — MaciuTad Kajapa, €ro BHU3yallbHas 3HAYMMOCTb, YPOBEHb
3HAYMMOCTH 3JIEMEHTOB B Kajape. B mepenadue «Yo‘lchirog» aBTOp-)XypHammcT
oOpaniaeTcsi K MHEHUIO APYTHX, YTOOBl YyCHIIUTh BO3JIEUCTBUE (PAKTOB B TEKCTE
— B COBPEMEHHOM S$I3bIKE 3TO HA3bIBAETCS MHTEPTEKCTYaIbHOCTHIO. HTEpTEKCT
— BTO COOTHOIIEHUE OJHOTO TEKCTa K JPYroMy, TO €CTh TEKCT CTPOUTCS U3
[UTAT ¥ IPUMEYaHUI U3 APYTUX TeKCTOB. L{uTathl, cocTaBistoniye MeanaTeKCT,
TEKCT B TEKCTe — oOpalieHue K MHEHHUIO 5SKCIEPTOB TaKKE MOBBIIIAET
JIOCTOBEPHOCTh. [Ipu npueme TenIeBU3MOHHOTO MEIUATEKCTa OMUCHIBAECTCS THUII
MEINACUTYAIUH «HOBOCTHOM, TMAJIOrOBbIN, HAPPATHBHBII»

Bo BTOpOii yacTH TiaBbl MPOBOJUTCS aHAIM3 COOTHONICHHUS TOJoca U
MY3bIKAJIBHOTO  3ByKa KaK CpEACTB  BBIPAXEHUS B  TEJICBU3MOHHOM
MpOU3BEJICHUU. 3BYKOBasi cpena »d>pupa COCTOUT U3 TpEX OCHOBHBIX
KOMIIOHEHTOB — peYb, IIyM W My3blka. B u300pa3uTelbHOM Jauana3oHe
TEJICBU3MOHHOW PEUYd MOHOJIOT (pedyh OJHOTO YeJOBEKa caMoMy cebe Win
IpyruMm); nuajor (pasroBop HBYX JIOJEH, pedb, COCTOSIIAs U3 CIOB);
MPOUCXOAUT MOJHIOT (Pa3roBOp HECKOJbKHUX 4eNIOBEK). OJHU U T€ K€ 3BYKU B

40 Cubunanos B.B. TeneBu3noHHKI MeAHATEKCT: TPH TUMA MeauacuTyauuii / Bectn. Ces. (Apkrud.) denep. yH-Ta.
Cep.: I'ymanur. u corr. Hayku. 2019. Ne 2. C. 58-68. DOI: 10.17238/issn2227-6564.2019.2.58
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Kagpe (OKpy»Karolue, yJuila, OOCTaHOBKA aBTOMOOWIIL U T. J.) CO3JAlOT Y
3pUTeNsl BIEYATIICHHE, YTO JCUCTBHE HA HKpPaHE MPOUCXOJIUT BO BPEMEHHU.
My3bika B MeAHANPOU3BEACHUSIX 001a/1aeT CBOWCTBOM CO3/1aBaTh HACTPOEHUE,
o0oraiaer 3ByKOBYIO Cpely U JpamMaTyprui0 KapTUHBI. 3aKOHBI MY3bIKaJIbHOTO
IOCTPOEHUS, MY3bIKaJIbHON (OPMBI U MY3BIKAJIBHOTO $I3bIKa BIMSIOT Ha BCE
COCTABJISIIOLIME TTPOU3BEEHUS B dupe.

Ctunb, KOTOPBIM TEIEBUACHUE H3BJICKAET U3 KUHOMY3BIKA 3TO CTHIIb
KOHTpallyHKTa 4YTO  MHPOBOE€ KHHO  MpUOOpENo  OOJIBLION  ONBIT,
IPOTHUBOIIOCTABIISAA 3BYKH MY3bIKH H300pakeHuto. [I0CKOIbKY 3JIeKTpOHHAas
anmapaTrypa TEJIeBUJCHUS TeNepb CHOCOOHA 3alUChIBaTh HA IUICHKY 3BYK,
MY3BIKQJIbHBIA ~ 3BYK, “‘UHTEpPIIyM  pA3JIUYHBIX HCTOYHUKOB,  METO]
KOHTpalyHKTa TO3BOJISIET MOJATOTOBUTH TEJIEBU3MOHHOE MPOU3BEICHHUE,
UCII0JIb30BaTh BCE 3BYKOBBIE CPEJICTBA (OJHOBPEMEHHO, B OJTHOM IOKA3€).

B uccnenoBaHusX,  MOCKOJBKY  TEJIEKYPHATUCT  OOCITYy>KHUBAET
CUHTETUYECKUN TUIl TBOPUECTBA, €r0 Majas Win 0oJiblias padora:

- B IIpeJieax TeOPEeTUUECKUX 3HAHUM;

- BBIOOD CJIOB M MPEJIOKEHUM C Y4ETOM OCOOCHHOCTEN TEIEBUICHUS;

- BIUSIET HA HAMHMCAHWE TBOPUYECKUX IMPOJYKTOB, MpEJIoaras, 4To OHU
OyIyT MPUHSATHI B Pa3HBIX YCIOBUSX.

B Tperpeld rnaBe, oO3aryaBiICHHONW “AyAMOBH3yajJlbHasi CTPYKTypa
TeJIeBU3MOHHOT O NPOM3BeIeHUS: 0CO0EHHOCTH u (paxTopbI
pelenTUBHOCTH”, TIPOU3BEICHUS JIUTEPATYyphl W HUCKYCCTBA  SBIISIFOTCSA
MUCTOYHUKOM CO3J]aHUsl BU3yaJbHOTO 00pasza, HM3ydaeTcs ayAuoBU3yalbHas
CTPYKTypa  TEJIEBU3MOHHOTO  MOPTPETa,  AHAIM3UPYIOTCA  IEpeaayd,
OTHOCAILIMECS K TEME, U3yUeHbI pojib UHPOPMALIMU B pabOTe TEJIEKYpPHAIIUCTA,
€€ COCTaB U PEICNITUBHBIC CBOKCTBA.

B mepBoM maparpade riaBel ObIIO MTpOaHATU3UPOBAHO, YTO JIMTEpATypa
ABJISIETCSl HACTABHUKOM TEJEBUJEHUS KAaK MCTOYHUMKA CO3JlaHus 00pasa,
BOIUIOLIAIOILIETO OPTPET Ieposi, U B HOBEilIlIee BpeMsl 3TOT BOMPOC ObLI peuieH
10 u3o0peTeHus TeaeBuaeHus. To, 4To MPOU3BEACHUS JIUTEPATYPHl U UCKYCCTBA
SBJISIFOTCS MCTOYHMKOM CO3/JaHHMs 00pa3oB, BBISBUJ aHAIW3 MPUMEPOB
JATEPATypbl, MUHHATIOPE. YUuThIBAsA, 4YTO 3pureib XXI Beka sBIAETCA
OJIHOBPEMEHHO U CIIyIlaTeIeM, OJYEPKUBACTCS, UTO MPEACTABICHUE BKIIIOUAET
B ce0si Kak 3BYKOBBbIC, TaK U BHU3yaJIbHBIC CPEACTBA BBIPA3UTEIHHOCTH,
OMHPACTCS Ha TEXHOJIOTHH M OJJHOBPEMEHHO JIa€T JYXOBHOCTH MHOTHM.

«O06IMM 00BEKTOM JIMTEPATYPHI M ITyOIMIUCTUKU SBJISAETCS YENIOBEK» L,
o0Opa3, ONMHMCaHHBIA B JIUTEPAType, BBOAUT YUTATENs] B CUTYAIHIO, OXKUBJISET
MUp ¢GaHTACTUKH. TeJeBUIEHNE UCIIONIB3YyET KOMMYHUKATUBHBIC BO3MOKHOCTH
SKpaHU3AIMH MIPU BOIUIOMICHUH 00pasa repos B IuTeparype. [[BukeHue Texcra
1 U300paKEHUM CIYKUT CPEJICTBOM CO3JIaHMS M300paKeHUsI HA TEJIEBUJICHUU.

4l Kopenesa E. B., Cokonosa B. M. McnaHOs36I9HEIH MeANAICKYpC: B3AUMOAEHCTBHE THTEPATYPHI U
xypHanuctuku. M.: ®@ak. xxypH. MI'Y, 2023. - C. 11.
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B3anMopeiicTBue M B3aUMOJONOJHSAEMOCTh MCKYCCTB Ba)KHBI ISl Pa3BUTHUSA
ayJMOBU3YaJIbHON KYJIBTYPBI.

B3anmoneiicTBue #  B3aMMOAONOJHAEMOCTh HCKYCCTB BaXHbI IS
pa3BUTUS  ayJIMOBU3YAJIbHOM  KyJbTypbl.  TeleBUAEHUE  HUCHOJb3YET
KOMMYHUKAaTUBHbIE BO3MOKHOCTU 3KpaHa IMpU BOIUIOLIEHWH oOpa3a repos B
autepatype. [lopTper HapucoBaH CpeACTBaMH BH3yalbHOM BBIPA3UTEIBHOCTHU
JKpaHa.

Bo BropoM maparpade riaBsl paccMaTpUBAETCA ayduOBH3yallbHAs
CTPYKTypa TeleBU3MOHHOro noprpera. Ha npumepe tenenepenau “Unutilmas
siymolar”, “Maktub” Tenekanana “Madaniyat va ma’rifat”, B kauecTBe mpumepa
NPUBOAWINCH TaKWe Tepenadu, kak “Parvoz zavqi”. tenekanana “Sevimli”,
HOPTPETHOTO  OYEpPKa, KOMMYHUKATHBHBIX  KOMIIOHEHTOB B  HEM,
paccMaTpUBalOTCsl MECTO BEepOaJbHBIX M BHU3yalbHBIX CpelncTB. B BhImyckax
nepenaya  “‘Maktub”, mocBsmeHHBIX pexuccepy AHIpero TapKoBCKOMY,
WHIUUCKOMY MOJUTUKY Maxatme ['anau u mucarento Yimacy YmMapOeKkoBy, Ha
OCHOBE €ro IEPENUCKH ONMUCHIBAETCS BHEIIHOCTH M TBOPYECTBO repos. B
nepenade “Unutilmas siymolar” BuaeomaTepuanbl, XpaHsSIIUECs B apXuUBax
VY3MTPK, ¢ortorpadum w3  JMYHOrO  apxuBa  coO3JAaTelsi  HECIU
KOMMYHUKATUBHYIO HH(POPMALIUIO 3pUTENISIM TEpe]l SKPAaHOM TEJIEBU30PA.

KypHanuctsl NpOSBISIOT TPU pa3Hble MO3ULUU MPU OCBEIICHUH TEMBI
HOPTPETHOTO KaHpa CPEACTBAMU BEPOATIbHON U BU3yaJIbHOW BBIPA3UTEIILHOCTH:
1) nuunbie ¢otorpadguu nepcoHaxa, MOPTPET KOTOPOTO U300paKeH, aApXUBHbIC
MaTepHualibl, UHTEPBbIO; 2) MPOBECTU CBOOOJHYIO OECey C TepOeM BHE CTYAHH;
3) npuriaacuTh B CTYIHIO Teposl Mepefayd U ero poJACTBEHHUKOB M KOJUIET U
Y3HATh UX MHEHHUE O HEM HAIpPSMYIO.

B Tpethem maparpade riaBel mpoaHaIM3UPOBAHBI POJIb, COJIEPKAHUE U
0COOEHHOCTH BoCHpusATUS WH(DOpMaMu B paboTe TeiexypHaiaucta. B mupe
CMMU xypHaIHUCT, TOHOCSIIMMA 10 ay IUTOPUH PA3NTHUHYIO HHPOPMALIMIO, UMEET
IIMPOKUI  CHEKTp  MCTOYHHUKOB HWH(OpMaUMU U BO3MOXKHOCTH €€
UCIO0JIb30BaHUs. JKypHAIHMCT y4acTBYET B TPAHCISAIMU UH(OpMAILIUU KaK aBTOp,
BeAymmii W opraHuzatop. OpuuM u3  (PakToOpoB, OOECHEUYMBAIOIIMX
KaueCTBEHHOE €JMHCTBO, SBISETCA HHGPOPMAIIMOHHAS KyJIbTypa paOOTHHUKA
TEJIEBUJEHUSA. DTO MPOSBISAETCS B MBIIUICHUH, MUPOBO33PEHUHU, OPraHU3aALNU
COTPYJIHUYECTBA, S3bIKOBBIX HABbIKaX. MOHTaX TE€IEBU3UOHHBIX MTPOTPAMM MIPHU
o0paboTke MHGOPMAIIMH; MPU BBIITYCKE MACCOBBIX MH(POPMAIIMOHHBIX TOTOKOB
MIPEYCMOTPEHO IJJAHUPOBAHMUE, IIPOEKTUPOBAHMUE, VCIIOJIb30BaHUE
TEXHUYECKUX CPEACTB, YCTAHOBIIEHHE OOpaTHOM CBA3M C ayJuTOpHEl
TEJIC3PUTEIICH.

Korga mpl HaOmrogaeMm, OT Yero 3aBUCUT YPOBEHb €ro TBOPYECKOM,
HAy4YHOU M MyOJMIIMCTUYECKON aKTUBHOCTH, OT TBOPYECKOM M TBOPYECKOU
3aBUCHT TaK)X€ TEXHOI€HHAas Cpeaa TEJIEBU3WOHHOW JIOXH, YCKOPEHHUE
MHTErPAallMOHHOTO TPOLECCa, aKTUBHOCTh B KOMMYHUKATHUBHBIX OTHOILIEHHUSX
XYJI0)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA. IICUXOJOTMYECKHE YCIOBHUS B PEKUCCYpE
TesieBucHUA. [103TOMY IIpH MOMCKE KypHAIIMCTA B 3TOM CIIOKHOW MeIHacpese,

32



IpU OTPENICTICHUU TMapaurM HCCJIEAOBAHUS BCEX J3TaloOB JICSITCIBHOCTU B
[EJIOM HEOOXOAMMO YUYUTHIBaTh HE TOJBKO HWMMAHEHTHBIE OCOOCHHOCTU
TeJIeBUJEHUE, HO U (POpPMHpPOBAHHE HOBas ayJauOBU3yalbHas (QopMma
KOMMYHHUKATHUBHBIE OTHOIIICHHS MEXITY HCKYCCTBOM, CHHKPETHUECKOM CHHTE3E.

CpenctBa mapaaurMbl BBIPQKEHHUS CUTYAllMH, NMPEIMETOB W TOHSITUN B
WHTEJUICKTyaJIbHOM  HAMpaBJICHUU  YUYHUTHIBAIOTCS  KYPHAJIUCTOM  TIPH
MOATOTOBKE ClIeHapus (UM PacIIMPEHHOrO MiaHa rnporpammel). Ho B MOMEHTHI
ChEMKH TOSIBIIICTCA HOBas (opMa OOIICHHS W MEHSETCS KOMIIO3UITMOHHAsS
CTPYKTYypa, >KYpPHAJUCT TIpEeBpaIlaeTcs M3 CYObEKTa, OMHCHIBAEMOTO Kak
«BeAyLIUH», B KBAIM(PUIMPOBAHHOTO aBTOpa-aHAJIUTHKA, CHEIUAINCTa B
ompeneiaeHHo oOmactu. [nmaBHBIM (akTOpoM SIBISETCS TO, YTO KOTJa
KYPHAJIUCT BCTPEUAETCAd C OOBEKTOM CHhEMKHU, HAXOJUTCS MOJ €r0 BIUSHUEM,
BOCIIPUHUMAET MH(OpPMAlMIO, MOCTYMAONIYI0 110 BCEM CEHCOPHBIM KaHajam,
BO3HHMKAET HECKOJBKO BHUJOB KOMMYHHKAlUM. TeJeBUIEHUE MPEIOCTaBISIET
uH(OpMaIKIO, BBHITOJHAET KOMMYHUKATUBHYIO 3aady, OCYIIECTBIIIET CBOIO
PENPOAYKTUBHYIO CIyXO0y M, HaKoOHel, mepea riazamu cyObekToB XX-XXI
BEKOB IPOJAOJHKAETCS MOUCK IyTU CO3JAHUS COOCTBEHHOI'O XYJ0>KECTBEHHOTO
MPOJIyKTA.

3AK/IIOYEHHUE

Ha ocHOBaHuMM pe3ynbTaTOB MCCIEAOBAHUA W B LEIAX PEIICHUA
MIOCTaBJIECHHOM B JUCCEpPTallMu HAy4YyHOU MpoOJieMbl pa3padoTaHbl CIEAYIOIINE
Hay4YHbIE BbIBOJIbI, IIPEIJIOKEHNS U NIPAKTUYECKUE PEKOMEHIALINU:

1. TeneBupenuto kak tunmy CMMU ¢ BBICOKHMHM KOMMYHUKATUBHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMA NPUHAUIC)KUT YHUKAIBHAS POJIb B KOMMYHHKATHBHOM
IpoLecce, a Ha NPOTSHKEHUM BCETO TEXHOJOTMYECKOTO M TBOPYECKOI'O €ro
pPa3BUTHUSL BBISIBIEHO MHOKECTBO HEONO3HAHHBIX AaCIEKTOB B 00€CleueHUU

rapMOHUU BU3YaJIbHBIX CPEICTB BBIPA3UTEIIHLHOCTH. CtpykTypy
TEJIC)KYPHATUCTUKNA COCTABIISIOT BepOalIbHbIE, BU3yaJIbHBIC U MapaBepOaIbHbIC
KOMMYyHUKanuu. BepbanbHoe oO0mieHne — 3T0 nepeaadya HUHPoOpMaluu

MOCPEJICTBOM CJIOBA U PEYM, U B TEJICKYPHAIUCTUKE CBOM OCOOEHHOCTH OHO
OPOSIBJSIET B PEYM BEAYIIUX MU KypHaATUCTOB. OHO COCTOUT W3 HOBOCTEH,
UHTEPBBIO, pernopTaxeil, 0030poB u Jpyrux. OCOOEHHOCTH BHU3yaJIbHOMN
KOMMYHUKAIlMU  TPOSBISIIOTCS B HUCIOJIb30BAaHUU  BUJIEOM300PAKECHUI,
¢dotorpaduit, rpadpuku. IlapaBepbasibHOE OOIIEHHME BKJIOYaeT B ceOs
Pa3HOOOpa3HbIe CUTHAIIBI, JKECThI, MY3BIKY U ITyM. DTH CPEACTBA TAKKE UMEIOT
obOmue ¢GyHKIUH, KOTOPbIe B COBOKYMHOCTH IIO3BOJISIOT IIEJIOCTHO U
3(QPEeKTUBHO JOHECTH [JI0 AYJUTOPUU KOHKPETHbIE U O0OOCHOBaHHBIE
COOOILIEHNUS.

2. B pesynbTare CpaBHUTEIBHOTO aHalv3a BepOalbHONM M BU3YyaJIbHOU
KOMMYHUKAIIMU YCTaHOBJIEHO, YTO OJjarojapsi CAHTETUUECKOUN MpUpOJie IKpaHa
n300pakeHre B KaJpe BOCHPUHHMMAETCS OJIHOBPEMEHHO, a COOOIICHHS,
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nepe1aBacMble TOCPEACTBOM CJIOBAa, BOCHPHUHMMAIOTCS OJHO 32 JPYTUM.
Buneopsin peanusyer 3agady oOecredeHUsi MOHSITHOCTH KOHTEHTa JJis
TrOBOPSAILIMX Ha pa3HbIX s3blkax Mupa. CraoBo o005er4aer BOCHPUSATHE
M300paKEHHSI Ha 3KpaHe, yriyosseT 3(pPexT u pacmupseT rpaHulbl Kajapa.

3. HccnenoBanue TeNEKYpPHAIUCTUKA HAa OCHOBE KOMMYHUKATHBHBIX
Mojeier — TpeOboBaHME BpeMeHH. B cuiay 23TOro TeleBUACHHE Kak
CUHTETHYECKOE siBJieHuEe (hOPMHUpPYETCS HA OCHOBE CHHEPruu KuHemaTorpada,
N300pa3UTENBHOIO UCKYCCTBA, MY3bIKH, a TakKe (POJBKIOpAa U HAMOHAJIbHBIX
KyJabTyp.  MynbTUMEOuiHbII  (EHOMEH  TeNeBUACHUS  O0ecrneyrBaeT
OJTHOBPEMEHHOE BOCIIPHUSTUE H300paKEHUs, CJIOBA, pa3Nu4HbIX 3P EKTOB,
100aBIICHHYI0O K HUM MY3BIKY, ayJIMOBU3YyaJIbHOE BOCTpUATHE MH(pOpMAIuH, a
takke €€ dpdextuBHOCTb. B  ycrnoBusiXx pa3BUTOCTH  COBPEMEHHOM
TEJIEBU3MOHHOW TEXHUKU U TEXHOJIOTMH MPOCTO MOKa3aTh COOBITHE 3PUTEIIO
yK€ HEJOCTaTOYHO, HEOOXOIUMO 3PUTEINII MAKCUMAJIbHO CHENaTh YYaCTHUKOM
COOBITHS.

4. HHpopMallMOHHO-KOMMYHUKATHUBHBIE  IMMAPAaJUIMbl  PACKPBIBAIOT
KOMMYHUKAI[MOHHYIO CUCTEMY TEJICKYPHAIUCTUKU U UCXOAS U3 ee (PyHKUUU
CO37AaI0T, COXPAHSIIOT U  pacnpocTpaHstoT uHpopmanuio. CyIHOCTh
KOMMYHUKATUBHBIX TapaJurM OTpakeHa B TMOHATUSAX UWHOOpPMAIUU U
KOMMyHUKaluu. KomMMmyHHMKanus B XOJ€ pEUENUUU TeIeKYpPHATUCTCKON
OPOAYKUMHA TOKa OCTa€Tcsi OJHOCTOPOHHEW. PexoMeHayeTcs ompeneauTh
napajurMbl 3HAYUMOCTH CJIOBa — 00pasza — My3bIKaJIbHOTO 3ByKa— MPUPOJTHOTO
nryma, 00echeuMBaronuX HX HHQOPMATHBHYIO HACBIIIEHHOCTh M OOpa3HOe
pelieHue.

5. Hammume B CTpyKType OIHOrO TEKCTa ¢bpa3 W MHEHUI,
IpUHAAJICKAIUX TIEPY JAPYroro aBTopa WM TBOPIA, OMPEAEIEHHBIM 00pa3oM
CBSI3aHO C C omnpesaeneHHon cdepoit. Mcnonp3oBanue nurat u agopu3aMoB Kak
GopMbl  MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH  SBJISIETCS  OAHOM U3  OCOOEHHOCTEU
TEJIEBU3UOHHOIO TEKCTA.

6. Ilepegaua wuHOpManMU  MOCPEICTBOM  BH3yaJIbHBIX  (opM
KOMMYHUKAIN B TEJICKYPHAITUCTUKE b dexTuBHEE BepOAIbHOM
koMMmyHukanuu. llepenaua uHpopManuu ¢ MOMONIBI0O O0pa3oB U 3MOLUUN
MIOMOTAeT ayJAUTOPUU COCTABUTH NPEACTABICHHE O MPOUCXOIAIIEM, Y3HATh
Oompllie O BO3JCUCTBMM TEMbl Ha YEJOBEKa, a Takke Ha comuyMm. OmHako
oOusie BU3yaJIbHBIX CPEJICTB M MX HECOOTBETCTBUE KOHTEKCTY MOTYT MCKa3UTh
uHpopmanuio. [loaToMy coxpaHeHue rapMoHUM M OallaHca MU300pa3UTENHHO-
BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB TPEOYET OT KYpPHAIUCTA ONbITA U MACTEPCTBRA.

7. Cnenuduka BOCIPHUATUS SKPAHHOTO MPOM3BEICHUSI TECHO YBsI3aHa C
OCOOEHHOCTSIMH  CO3/IaHMsl  M300pa3UTENbHO-BBIPA3UTEIBHBIX  CPEJICTB.
HecmoTpss Ha TO, 4YTO »HKpPaHHOE HCKYCCTBO OJM3KO K BOCCO3JaHUIO
JNEHUCTBUTEIBLHOCTH, OHO OOJIaZaeT OMpPEAESICHHOM CTENEeHbI0 YCIOBHOCTH, a
YpOBEHb XYIOXKECTBEHHOW YOEIUTENbHOCTH ayJuOBU3yalIbHOTO oOpas3a BO
MHOTOM OIPEAENSIETCS YMEIbIM HCIOJIb30BAHUEM TEXHHUUECKUX CPEACTB U
TEXHOJIOTMYECKHUX MOIX0/I0B.
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8. AHanu3 B3aMMOOTHOILIEHWH HAMMCAHHOIO M CKa3aHHOI'O CJIOBA M
MUHHATIOPBl TO3BOJIMI H3YYUTh TEMY PETPOCIEKTUBHO. BbIsBIeHO, 4TO B
TEJIEBU3MOHHON TMPAKTUKE MOAOOHBIN XyHOXKECTBEHHBIH OIBIT OCTaeTcs ‘3a
kagpoMm”. XyIOKHUK BJIOXHOBHWICS CIIOBOM, HO CO3JaJl OTAEJIbHOE,
CaMOCTOSITEJIbHOE MTPOU3BEJIEHNE N300pa3UTENLHOTO UCKYCcCTBa. B 3TOM CBS3M B
MpOIIECCe CPaBHUTEIHLHOTO aHAIU3a YCTAHOBJIEHO, YTO KaK MUHHUATIOPHI HE
ABJISIIOTCA ~ WUIIOCTPAUMSMHM K JIUTEPATYpHBIM  TPOU3BEICHUSM,  Kak
NO3TUYECKUH, MPO3aUYECKUil TEKCT WIM MNPOAYKIUS B KAHpPE HOMA HE
CO3JAIOTCA TOJIBKO “‘III  KOMMEHTUPOBAHHUsI, pPa3bsICHEHUs , TaK H Ha
TEJIEBUJCHUU U300PAKEHHUE HE TOJDKHO CIIYKUTh MPUIIOKEHUEM K CIIOBY.

9. IIpu pa3paboTke nepenayu B >kaHpe MOPTPETa CPeICTBaMU BepOaIbHON
U BU3YAJIbHOM BBIPA3UTEIBHOCTH KYPHAIUCTBI JEMOHCTPUPYIOT TPHU pa3HbIC
no3uuuu: 1) nauuHble Qororpaduu, apxXuUBHBIE MaTepualbl, HWHTEPBHIO
MEepPCOHAXKa, TMOPTPET KOTOPOrO BOCCO3/AETCSA; 2) MPOBEIECHHUE CBOOOJAHOU
Oecenpl ¢ repoeM BHE CTyAud; 3) TpUTITALIEHHWE B CTYIUIO Tepos, €ro
POJICTBEHHUKOB, KOJUIET U HEMOCPEICTBEHHOE U3yUYeHHE UX MHEHUU.

10. IIpomecc Tpancopmaiuu BepOambHBIX U HEBepOaIbHBIX
KOMIIOHEHTOB B JKpaHHBIM  o0pa3  MOCPEICTBOM  HM300pa3UTEIbHO-
BBIPA3UTEIBHBIX CPENICTB, UCIIOJIB3YEMBIX TEJICBUACHUEM, MTO3BOJIIET TOHUMATh
A3BIK TEJIEBUACHUS 110 HECKOJIBKUM KaHaJaM.

11. CoxpaHeHHEe UACHTUYHOCTH J000r0 HAallMOHAIBHOTO TEJIEBUACHUS BO
MHOTOM 3aBUCUT OT TJyOOKOro 3HaHHWs IUIACTOB HACIEAMS, ACCUMUJISIUHU,
U300PETEHHS HOBBIX CPEJICTB BHIPA3UTEIIBHOCTU U AICTETUYECKUX (HOPM.

[lo mnocraBieHHOW Hay4yHOW mpodOjieMe pa3padOTaHbl CIEAYIOIINE
MPEAJIOKEHHUS U IPAKTUYECKHE PEKOMEHIalluN:

Bo-nepsvix, Y3HTPK wu npyrue TteneBU3MOHHBIE OPraHU3ALHAMU I10-
OpEeKHEMY 03a004YeHbl CBOUM OPraHM3AlMOHHBIM, TEXHOJOTUYECKUM U
(MHAHCOBBIM  POCTOM, XOTSl Ba)XXHO IMOBBIIIATh IPO(PECCHOHANBHBIN,
TBOPYECKUM U MHTEJUIEKTYAJIbHBIN ITIOTEHIMAJ CO3/1aTeNEH TEJICIIPOU3BEACHUN —
TEJISKYPHAITUCTOB, TEIEPEKUCCEPOB, Teaeoneparopos. [Ipu 3Tom HE0OXOAUMO
IyOOKO H3YYWUTh TBOPUYECKHUE MACTEPCKHE M3BECTHBIX OTEUYECTBEHHBIX U
3apyOeXKHBIX  TEJICKYPHAIUCTOB W  TENEBEIYIIMX, paCKpbIBaTb HOBBIC
KOMMYHUKATUBHBIE aCTEKThI TEJIEBUICHHS HA OCHOBE COBPEMEHHBIX LU(PPOBBIX
TEXHOJIOTUH;

80-6MOPbIX, TEICBUACHUIO HEOOXOJAUMO HMETh CBOW KypHal U Ta3ery,
YTOOBI aHAIM3UPOBATh MAcCIITA0bl pa3pabOTKK TEMBbI, KYPHATUCTCKUM MOIX0] B
nepeaayvax;

6-mpembx, ¢ YIeTOM Pa3BUTHUSI COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI HEOO0X0IruMa
OpraHu3aIys CHeIUATbHBIX 00YyYarONUX KypCOB, CEMUHAPOB M TPEHUHTOB IS
KYPHAIUCTOB C 11€JIbI0 0OMEHA TEOPETUUECKUM U IPAKTUUYECKUM OIBITOM;

6-uemeepmoix, HEOOXOAUMO pa3paboTaTh M BBECTH B YYEOHYIO
nporpamMmy By30B (OCOOEHHO 00pa30BaTENbHBIX YUPEKACHUN M1€1arOruKm), IIe
U3Yy4aroTCd JUCLUMIUIMHBI MO  TEJNEKYPHAIUCTHKE, TEIEpEeKHUCCype, TaKue
crelHaibHble Kypchbl, Kak ‘““Temescretuka”, “IlpamaTyprusi TEIEBHU3WOHHBIX
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npousBeaeHui”,  “KOMMYHHUKaTHUBHBIE = BO3MOXHOCTH  TEJIE€BHU3MOHHBIX
TEXHOJIOTUI’; HEOOXOJAMMO UTEHHE HAyYHO-TEOPETUYECKUX JIEKIUH U
OCYLIECTBJICHUE  NPAKTUYECKOTO  aHaluu3a  CTPYKTYPHBIX  OMIIOHEHTB
Tenenpoaykra. Torga HOSBUTCS W BO3MOXKHOCTb BOOPYKHUTH MOJIOACKD
ACTETUYECKMMM  NPUHUMIIAMU  aHaJM3a W OLUEHKH  TEJIEBU3MOHHOI'O
IIPOU3BEICHUS.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The aim of the research is to study the structure and characteristics of
verbal and visual communications in television journalistic works based on a
systematic analysis, to research the relations and communicative possibilities of
the means of expression used in the materials of the teleportrait genre.

The scientific novelty of the research work includes the following:

the interaction of the verbal, visual and communicative components of a
television program is determined, and the features of the screen language in
television portrait essays are substantiated, due to the connection of the synthetic
nature of television with other areas of creativity;

the views of the media environment, various noises, creative products and
the possibility of receiving television information are theoretically substantiated,
and it is also proven that the assimilation of information is carried out
simultaneously through all sensory channels in a person;

the manifestation of the information and communication paradigm of
television as a complex, multifunctional process caused by the transformation of
visual means of expression, it is justified that a media work includes a combination
of means of expression;

based on the identification of factors, the effectiveness of the information
and communication model in classical literature and their expression in miniatures
iIs shown, such factors as the interaction of words and images, their mutual
enrichment serve to improve the expressive means of audiovisual culture and
television.

Implementation of research results. Based on the results of scientific
research conducted within the topic of the structure, peculiarity, interactions of
verbal and visual communications in television journalism:

scientific results of research analyzed in the process of observation, study

and coverage of the “connection” of the synthetic nature of television with other
areas of creativity, a number of issues are identified in the activities of the “Studio
of Documentary and Newsreel Films”, in particular, determining the possibilities
of words and images in films being shot, during editing were effectively used to
attract attention (Reference No. 01-15/83 Documentary and Newsreel Film Studios
dated June 9, 2020). As a result, it is widely used at meetings, seminars and
trainings with young creators conducted by the film studio;

from the scientific conclusions obtained in connection with the analysis of
programs and the process of their reception, which was studied in an
interdependent form, in the reception of creative products, television information,
appearance and noise of the human media environment was used to create the
script for the “Kinotalgin” program (Reference No. 01-02- 01/36 of the TV
channel “Madaniyat va ma’rifat” of the National Television and Radio Company
of Uzbekistan dated February 24, 2023). The results served to change the ratio of
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verbal and visual communication in programs, the format and methods of
conducting the program;

scientific conclusions, classical literature and their expression in miniature
from proposals and recommendations for the development of modern audiovisual
culture, in particular television journalism, the formation of expressive means, the
influence of words and images, were used in the development of a roadmap for
improving the activities of the media of the Agency for Information and Mass
Communications under the Administration of the President of the Republic of
Uzbekistan, when the Agency organizes training seminars and conferences aimed
at increasing potential, industry specialists to cover the topic together with
journalists (Reference No. 03-01-1541 “Agencies of Information and Mass
Communications” under the Administration of the President of the Republic of
Uzbekistan dated 7 April 2023). The proposed recommendations provided
practical assistance in increasing the efficiency of information transfer activities
and personnel training in the field of television journalism;

scientific results obtained on the basis of the transformation of visual means
of expression based on the evolution of television portraits in different periods
were shown in a comparative analysis and used in the preparation of scripts for the
talk shows “Oila olami” and “Munosabat”, aired on the TV channel “O‘zbekiston”
National Television and Radio Company of Uzbekistan. (Reference No. 02-13-
1066 of the TV and radio channel “O‘zbekiston” dated July 7, 2023). During the
implementation of the results, the visibility of television projects increased and
scientific usefulness was achieved. Scientific substantiation of materials is
provided.

Structure and scope of the dissertation. This dissertation consists of an
introduction, three chapters, 8 paragraphs, a conclusion and a list of references.
The main text of the dissertation is 130 pages.
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